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Vlada je odločila, da bodo gorenjsko regijsko bolnišnico gradili na Zlatem polju. »V Kranju smo  
pripravljeni,« zagotavlja župan Matjaž Rakovec.

Kranj – Slovenska vlada je 
na seji 20. marca sprejela 
sklep, da bodo gorenjsko re­
gijsko bolnišnico zgradili v 
Kranju. »Odločitev vlade je 
pravilna in edino smiselna. 
Tri gorenjske občine smo 
državi ponudile najboljše re­
šitve za širše dobro. Vlada je 
na koncu očitno prisluhnila 
našim argumentom, zdaj pa 
je čas, da se Gorenjci poeno­
timo in da naredimo vse, da 
to nujno potrebno bolnišni­
co tudi čim prej dobimo. V 
Kranju smo pripravljeni,« je 
odločitev vlade z zado­
voljstvom pospremil župan 
Matjaž Rakovec.
Kot je znano, sta svoji lokaci­
ji za regijsko bolnišnico po­
nujali še občini Jesenice in 
Radovljica. Slednja je bila po 
zadnji, lani izdelani analizi 
primernosti lokacije v rahli 
prednosti pred Kranjem. A 
je podpredsednik vlade Ma­
tej Arčon, ko je javnosti 
predstavil sklep vlade, pojas­
nil, da se je vlada za Kranj 
soglasno odločila ob upošte­
vanju gostejše koncentracije 
prebivalstva in tudi širšega 
vidika razvoja Kranja kot re­
gijskega središča. Pri končni 
odločitvi je bila po njegovih 
besedah zelo pomembna 
tudi pisna zaveza Mestne 
občine Kranj in njenega žu­
pana, da bo občina pravoča­
sno izvedla vse potrebne  
dejavnosti za čimprejšnji za­

četek gradnje. »To vključuje 
tudi reševanje izzivov, ki so 
na tej lokaciji – arheološka 
izkopavanja, premik daljno­
voda, odkup zemljišč in 
sprejetje prostorskega načr­
ta,« je dejal Arčon.
In v mestni upravi, kjer 
bodo zaposlili dodatno ose­
bo, ki se bo ukvarjala izključ­
no s projektom regijske bol­
nišnice, so že zavihali 
rokave. Kot je pojasnil Rako­
vec, so že naročili arheolo­
ška izkopavanja na obmo­
čju, predvidenem za 
bolnišnico. »Izdelujemo 
tudi že načrte za nova vodo­
vod in kanalizacijo, saj bomo 
na območju Zlatega polja 
poleg bolnišnice gradili tudi 
nov dom upokojencev, sta­

novanjski bloki, hokejska 
dvorana in Severna vrata z 
novim zdravstvenim do­
mom. V imenu države smo 
tudi že naročili izdelavo pro­
metne študije, tako da bo 
nova tudi prometna infra­
struktura. Sredi aprila ima­
mo dogovorjen sestanek na 
ministrstvu za infrastruktu­
ro, ker bo treba zgraditi tudi 
del severne kranjske obvo­
znice med Koroško in Blei­
weisovo cesto. Postopek bo 
tekel tudi za vkop daljnovo­
da,« je predstavil nadaljnje 
aktivnosti.
Ministrstvo za zdravje ima 
zdaj nalogo, da pripravi idej­
no zasnovo regijske bolni­
šnice, na podlagi katere bo 
MOK lahko sprejela občin­

ski podrobni prostorski 
načrt. »Predvidevamo, da bi 
lahko konec leta 2028 že 
prišli do gradbenega dovo­
ljenja. Sicer je še stvar odlo­
čitve, ali bo to naloga države 
ali občine, osebno pa me­
nim, da bo vse potekalo 
mnogo hitreje, če se te nalo­
ge loti občina. V prihodnjih 
dnevih bomo zaprosili za se­
stanek z ministrico za zdrav­
je, da se dogovorimo za plan 
dela,« je povedal župan.
Regijska bolnišnica v Kranju 
naj bi po prvih izračunih 
imela 600 postelj, na leto bi 
lahko hospitalizirala 35 tisoč 
ljudi in poskrbela za več kot 
200 tisoč ambulantnih 
obravnav. Zaposlovala naj bi 
okoli 1400 ljudi.

Simon Šubic

Idejno zasnovo za gorenjsko regijsko bolnišnico v Kranju (na sliki je le simbolični prikaz) 
bo pripravilo ministrstvo za zdravje, na njeni podlagi pa bo Mestna občina Kranj sprejela 
občinski podrobni prostorski načrt. / Foto: MOK

Kranj – Na konferenci Zlati 
kamen v Murski Soboti, na 
kateri so razpravljali o izje­
mnih pristopih na področju 
občinske energetike, so za 
prejemnika nagrade zlati ka­
men za razvojno najbolj pro­
dorno občino za leto 2025 
razglasili Mestno občino 
Kranj. Strokovna komisija je 
pojasnila, da jo je Kranj pre­
pričal z inovativnostjo in 
drznostjo, s katero se lotevajo 
sprememb. Trenutno je vodil­
ni slovenski kraj pri uvajanju 
tehnologij pametnega mesta, 
že dlje časa izstopa pri trajnos­
tnem ravnanju z energijo, 
med drugim je Kranj med 
dvajsetimi zglednimi mesti, 

ki sodijo v Misijo EU za pod­
nebno nevtralna in pametna 
mesta. Kot so še navedli, so v 
kranjskem proračunu rezervi­
rana znatna sredstva za ener­
getsko neodvisnost, zmanjša­
nje porabe in ukrepe trajnos­
tne mobilnosti, pri teh priza­
devanjih pa uporabljajo naj­
naprednejše tehnologije. 
»Mestna občina Kranj je ena 
od številnih občin, ki se res­
nično trudimo na področju 
energetske učinkovitosti, pa­
metnih skupnosti in smo na 
dobri poti zelenega razvoja. 
Sem pa izjemno ponosen, da 
je Kranj na tem področju lah­
ko tudi zgled ostalim obči­
nam,« je povedal župan Ma­
tjaž Rakovec.

Simon Šubic

Nagrado zlati kamen je v Murski Soboti prevzel župan 
Matjaž Rakovec. / Foto: Planet GV
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Upravljanje kanjona 
reke Kokre

Mestna občina Kranj bo v 
nadaljnjih petih letih izvajala 
varstvene in upravljavske na­
loge za ohranitev naravnih 
vrednot v drugem najvišjem 
mestnem kanjonu v Evropi.
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KULTURA

Prihaja dokumentarni 
film Novi sošolci

Danes bo na Festivalu neod­
visnega filma v Kinoteki v 
Ljubljani premiera celovečer­
nega dokumentarnega filma 
Novi sošolci režiserja Tonija 
Cahunka.
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ŠPORT

Cilj prvega dela sezone 
dirka Po Sloveniji

V Kolesarskem klubu Kranj 
gredo novim zmagam na­
proti z ekipami Factor Ra­
cing. V članski ekipi, registri­
rani kot kontinentalna, sta 
tudi znana tuja kolesarja.
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ZANIMIVOSTI

Kakšno vodo pijemo 
Kranjčani

Mestna občina Kranj je pri­
dobila zlati certifikat Voda iz 
pipe. Za oskrbo s kakovos­
tno pitno vodo skrbijo za­
posleni v sektorju Vodovod v 
Komunali Kranj.
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Predstavil jim 
je turško 
kuhinjo
Teče že deveto leto, kar je 
kuharski mojster Uroš Gorjanc 
šef kuhinje v Gostilni Krištof. 
Letos kot mentor sodeluje pri 
projektu mednarodne kuhinje.
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Čas slovenske 
drame
V Prešernovem gledališču v Kranju  
se je začel 55. Teden slovenske 
drame, ki bo – bogat kot še nikoli 
doslej – potekal do 12. aprila.
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Bolnišnica bo v Kranju Najbolj prodorna 
slovenska občina

Kranj – Mestna občina Kranj (MOK) bo v dogovoru z Arrivo 
podaljšala prehodno obdobje za uporabo vozovnic Arriva še 
za meseca april in maj. V tem obdobju bo na mestnih avto­
busih možna uporaba tako Arrivinih vozovnic kot mestne 
kartice CeKR. Za april in maj je tako možno še vedno kupiti 
mesečno vozovnico Arriva, nato pa bo plačevanje voženj 
možno le še s CeKRom ali drugimi plačilnimi karticami oz. 
validacija z vozovnicami IJPP. CeKR je možno naročiti v 
sprejemni pisarni MOK, v poslovalnici NLB v Kranju in Ško­
fji Loki in na daljavo. Več informacij je na spletni strani cekr.
eu. Imetniki osnovnih kartic CeKR pa lahko odslej na porta­
lu za upravljanje CeKRa upravljajo tudi dodatne (otroške) 
kartice, vključno s spreminjanjem mesečnega limita.

Vozovnice Arriva še do maja, možno upravljanje 
dodatnih kartic CeKR
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Kranj – Mestna občina 
Kranj (MOK) se v zadnjih le-
tih aktivno ukvarja s projekti 
povečanja lokalne prehran-
ske samooskrbe ter lokalne 
in ekološke hrane v javnih 
zavodih. Letos bo pridelavi 
in potrošnji hrane namenila 
posebno pozornost, saj so jo 
ob koncu lanskega leta 
izbrali na razpisu slovenske 
fundacije za trajnostni ra-
zvoj Umanotera za podporo 
občini pri pripravi trajno-
stne lokalne prehranske 
strategije, ki poteka v okviru 
projekta Podnebni meni. Šlo 
bo za prvo trajnostno lokal-
no prehransko strategijo v 
Sloveniji.
MOK in Umanotera bosta 
približno poldrugo leto izva-
jali različne aktivnosti za 
pripravo strategije. Prizade-
vata si, da bi vanje vključili 
čim več različnih deležnikov 
s področja prehranske oskr-
be in tudi občane. Za razno-
vrstne ciljne skupine bosta 
organizirali številne dogod-
ke. Prvo delavnico so izvedli 
sredi marca v Kovačnici, in 
sicer z uslužbenci mestne 
uprave in nekaterih javnih 
zavodov, kot sta Zavod za 
turizem in kulturo Kranj in 
Komunala Kranj. »Način 

oskrbe s hrano močno za-
znamuje kakovost bivanja 
lokalne skupnosti. Nanjo 
moramo gledati celovito, saj 
vpliva na številna področja 
našega življenja – od zdravja 
občanov do sociale,« je na 
delavnici poudarila podžu-
panja Manja Zorko.
Kot so sporočili z MOK, 
imajo v načrtu še pripravo 
ankete za identificiranje po-
treb na področju pridelave 
in potrošnje hrane v občini 
in širši okolici ter izvedbo 
dveh delavnic. Opravili so 
tudi pregled dobrih praks na 
področju celovitih trajno-
stnih lokalnih prehranskih 
strategij v tujini. »S tem do-
kumentom bi radi potrdili, 
da je mogoče sistem oskrbe 
s hrano na lokalni ravni 
zastaviti trajnostno. To po-
meni, da se občanom omo-
goča dostop do potrebne ko-
ličine kakovostne, varne in v 
čim večji meri lokalne hra-
ne, pridelane na trajnostne 
načine, ki varujejo in obnav-
ljajo naravo, živalim 
zagotav ljajo visoke standar-
de dobrobiti, skupnosti pa 
dostojne delovne pogoje in 
pravično preživetje. Snoval-
ci strategije se nadejajo, da 
bo ta postala zgled tudi za 
druge občine v državi,« so 
poudarili na MOK.

Ana Šubic

Leta 2022 so vam v gastro-
nomskem vodniku Gault&-
Millau Slovenija nadeli naziv 
chef tradicije. Že od začetka 
imate tri kape v omenjenem 
vodniku in jih ohranjate. Mi-
chelinovo zeleno zvezdico 
ste dobili že prvič, ko je Mi-
chelinov vodnik obiskal Slo-
venijo. Ohranili ste jo do da-
nes. Kolikor nam je znano, 
vam je zelena zvezdica ljubša 
od tradicionalne, t. i. rdeče 
Michelinove zvezdice.
V tujini ima zelena zvezdica 
enako, raje celo večjo težo 
kot rdeča. Zelena zvezdica 
pomeni, da je kuhinja traj-
nostna, da sodeluje z lokal-
nimi kmeti in se ve, od kod 
prihajajo surovine – in to je 
danes najpomembnejše. Še 
posebno mi je zanimiva tudi 
zato, ker v našo gostilno pri-
haja ogromno tujih gostov 
ravno zaradi nje. In tudi če 
bi sam v tujini v tem rangu 
iskal dobro hrano, bi se ozi-
ral po restavracijah, ki so 
prejele zeleno zvezdico.

Sodelujete pri Okusih kranj-
skih miz, Tednu restavracij, 
Kranjski dolgi mizi.
Bistvo teh sodelovanj je za-
gotovo, da nas ljudje obišče-
jo, vidijo, kako in kaj v Go-
stilni Krištof delamo. Če pa 
konkretneje pogledam, bi 
bilo kranjskih gostov lahko 
več. Teden restavracij sploh 
hitro razprodamo. Vsako 
leto pripravimo dva menija, 
mesnega in vegetarijanske-
ga. Izkušnja je dobra, obisk 
je odličen.

Menite, da je izraz lokalno 
precenjen? Slovenija je 
majhna država.
Slovenija je zame pravza-
prav vsa lokalna. Ker smo 
majhni, sta lokalna tudi pi-
ranski brancin in bučno 
olje iz Prekmurja. Sicer se 
trudimo, da bi bilo lokalne-
ga v res pravem pomenu be-
sede – iz najbližje okolice – 
čim več, ampak čisto vse pa 
ne gre. Zato mi kdo včasih 
očita, da se določene jedi na 
meniju ponavljajo. Jaz pa v 
tem vidim bistvo, ker če do-
bim dober kos mesa pri lo-
kalnem proizvajalcu in do-
dam zraven še sezonsko 
garnituro, sem že veliko do-
segel.

Pred delom v Gostilni Kri-
štof ste vrsto let navduševali 
kot protokolarni kuhar tur-
škega in finskega veleposla-
ništva pri nas. Ste se izobra-
ževali ali delali tudi kje v 
tujini?

Delal sem na veleposlani-
štvih, kjer so me tudi izobra-
ževali. Ko sem bil na fin-
skem veleposlaništvu, so me 
tako recimo poslali v Budim-
pešto na kuharsko delavnico 
s finskim kuharjem. Takrat 
sem v popoldanskem času 
delal še pri Kulinariki Uroš 
Gorjanc in tudi za Sladko 
hišo iz Kopra ter sem preda-
jal znanje priprave tort in 
slaščic naprej po slovenskih 
slaščičarnah. Mene pa so v 
tej smeri izobrazili Koprčani, 
ko so me pošiljali v Italijo na 
različne delavnice in tečaje, 
kjer so bila pogosto prisotna 
zelo znana imena iz tega sve-
ta. V desetih letih, kar sem 
bil na finskem veleposlani-
štvu, sem se naučil pripraviti 
precej finskih jedi, verjetno 
pa bi se jih lahko še veliko.

Ste na primer na finskem 
veleposlaništvu pripravljali 
samo finsko hrano?
Večinoma. Seveda pa sem 
jim postregel tudi slovenske 
jedi. Največkrat je bilo tako, 
da če so prišli na obisk Slo-
venci, smo jim predstavili 
finsko kuhinjo, če pa je bil 
gost iz Finske, je bilo dobro-
došlo, da jim predstavimo 
slovenske okuse.

Pet let ste bili na turškem 
veleposlaništvu.
Tako je. S turškega velepo-
slaništva sem nekako pre-
begnil na finsko. (smeh) Kar 
se tiče hrane na turškem ve-
leposlaništvu, smo pa vedno 
pripravljali predvsem turško 
hrano. Pri Fincih sem kdaj 
pripravil tudi gibanico, pri 
Turkih ne. Njihova kulinari-
ka je res izjemno bogata in 
hrani kot taki pripisujejo ve-
lik pomen. Imajo veliko sla-
dic, uporabljajo veliko oliv-
nega olja, masla, precej je 
mlečnih stvari. Na eni strani 
torej čutimo vpliv Meditera-

na, na drugi pa Azije, saj za-
čimb ravno tako ne manjka. 
Najbolj znamenite so njiho-
ve sladice tulumbe (ocvrte 
palčke paljenega testa, preli-
te z zelo sladkim sirupom), 
şekerpare (mehke kroglice iz 
mandljevega testa, potoplje-
ne v gost sladkorni sirup z 
okusom limone), različni 
bureki … Zanimivo je, da 
oni ne razlikujejo burekov 
in pit, pri njih je vse burek. 
Oboji zelo spoštujejo hrano, 
tako Finci kot Turki, pri sle-
dnjih pa zelo pride do izraza 
tudi prvinskost.

Kaj pa jezik?
Če sem hotel delati na vele-
poslaništvu z butlerjem in 
njegovo ženo, sem se moral 
naučiti vsaj osnov turškega 
jezika, saj nista znala besede 
angleško, slovensko pa 
sploh ne. Sam sem se učil 
tako, da sem vzel zvezek in 
si zapisoval besede. Prvo, 
kar sem si zapomnil, je bilo 
yumurta-yi, kar pomeni 
ocvrto jajce. Hitro je bilo pol 
zvezka popisanega … Turški 
jezik je zelo speven, in 
čeprav si misliš, da se ga ne 
boš nikoli naučil, kar gre, ko 
si enkrat v situaciji, da se ga 
moraš naučiti.

A lahko kar vsak kuhar dobi 
delo na veleposlaništvu?
Lahko, a v bistvu ni ravno 
tako. Moraš biti res izjemno 
priden in imeti kvalitete, ki 
jih oni iščejo, ker če ni tako, 
kot pričakujejo, lahko hitro 
prideš, a tudi hitro greš. Biti 
moraš prijazen in v simbiozi 
z vsemi drugimi, ki tam de-
lajo oziroma so prisotni.

Tokrat sodelujete tudi pri  
projektu Mestne občine 
Kranj mednarodna kuhinja 
kot kuhar mentor. V projekt 
je vpetih devet kranjskih 
osnovnih šol. Pripravljajo pa 

jedi držav, kjer so pobratena 
in prijateljska mesta Kranja. 
Vi ste se odločili, da učen-
cem predstavite turško ku-
hinjo.
Povabili so me na OŠ Jakoba 
Aljaža. V skupini so sodelo-
vali učenci od šestega do de-
vetega razreda. Nekateri so 
izkazali več zanimanja kot 
drugi. Zapomnil sem si 
Nežo in Egona, ki sta poka-
zala velik talent za kuhanje. 
Pripravili smo turški pilaf 
(jed z rižem), sote tavuk ka-
vurmo (neke vrste piščančji 
sote), tako imenovani dža-
džek, kar je nekakšna solata, 
tarator (kumara, jogurt in 
olivno olje) ter cigaro burek.

Ko že omenjava mentorstvo, 
kako je dandanes s tem?
Sem kuharski mojster in 
včasih je bil to tisti, ki je pre-
našal znanje na mlade. Da-
nes pa ni več zanimanja za 
ta poklic. Mentor sem bil 
predvsem srednješolcem, 
ampak zadnja leta tega ni 
več. Po pravici povedano, 
me skrbi, da bo poklic izu-
mrl. Ni lahko najti kuharja, 
še težje pa takega, ki bi imel 
veselje do dela. Danes je ne-
kako tako, kot sem že pove-
dal na Dolgi mizi: že 33 let 
nabiram znanje, berem knji-
ge, se učim, preizkušam, ku-
hal sem po ambasadah, v 
hotelih …, nekdo pa v enem 
kulinaričnem šovu kuha eno 
sezono, se uči kakšne tri me-
sece, pride iz šova in največ-
krat misli, da je to dovolj. A 
realno življenje kuharja je 
drugačno – realno življenje 
je za tistimi vrati (pokaže s 
prstom na kuhinjo v gostil-
ni), za kuhinjskim pultom … 
Mladih to v bistvu ne zani-
ma. Precej je takih, ki misli-
jo, da bo vse narejeno »ena, 
dve, tri« in da bo končni iz-
delek tak, kot ga vidijo na fo-
tografijah na Instagramu ... 

Teče že deveto leto, kar je kuharski mojster Uroš Gorjanc šef kuhinje v Gostilni Krištof v Predosljah. 
Letos kot mentor osnovnošolcev sodeluje tudi pri projektu mednarodne kuhinje, kjer se osredotočajo 
na kuhinjo pobratenih in prijateljskih mest Kranja. Predstavil jim je turško kuhinjo. Pod projekt se 
podpisuje Mestna občina Kranj.

Predstavil jim je 
turško kuhinjo

Alenka Brun

Mestna občina Kranj z Umanotero snuje prvo 
trajnostno lokalno prehransko strategijo v državi.

Snujejo prehransko 
strategijo občine

Uroš Gorjanc / Foto: Alenka Brun
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Delovni čas: ponedeljek, torek, četrtek, petek od 8. do 15. ure, sreda od 8. do 16. ure, sobote, nedelje in prazniki zaprto. / 
Gorenjski glas je poltednik, izhaja ob torkih in petkih v nakladi 17.000 izvodov / Redne priloge: Vikend, Letopis, Slovenske 
počitnice in dvajset lokalnih prilog / Tisk: Tiskarsko središče, d. o. o. / Naročnina: tel.: 04/201 42 41 / Cena izvoda: torek 
2,70 EUR, petek 3,00 EUR,  redni plačniki (fizične osebe) imajo 10 % popusta, polletni 20 % popusta, letni 25 % popusta; 
v cene je vračunan DDV po stopnji 5 %; naročnina se upošteva od tekoče številke časopisa do pisnega preklica, ki velja od  
začetka naslednjega obračunskega obdobja / Oglasne storitve: po ceniku; oglasno trženje: tel.: 04/201 42 48.

Če se bo zgodilo, da ne boste prejeli Kranjskih novic, vas 
prosimo, da nas o tem takoj obvestite na telefonsko številko 
04 201 42 47, in izvod Kranjskih novic vam bomo poslali po 
pošti, saj imamo za takšne primere v uredništvu dodatne 
izvode. Pošta dostavlja Kranjske novice kot nenaslovljeno 
publikacijo, prejemajo jih vsa gospodinjstva, tudi tista z na-
lepkami Akos, zato nam boste zelo pomagali, če boste po-
klicali takoj, saj drugače ne moremo preveriti, ali ste Kranj-
ske novice prejeli.
Delovni čas pisarne je ob ponedeljkih, torkih, četrtkih in pet-
kih od 8. do 15. ure, ob sredah do 16. ure, ob sobotah, nede-
ljah in praznikih je zaprta. Kranjske novice izhajajo vsak 
zadnji četrtek oz. petek v mesecu.

Uredništvo

Pokličite
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Sprejeta celostna 
prometna strategija
Mestna občina Kranj je dobila novo občinsko celostno prometno strategijo za obdobje 2025–2032.

Kranj – Mestna občina Kranj 
je na marčevski 20. seji me-
stnega sveta uradno sprejela 
novo Občinsko celostno pro-
metno strategijo za obdobje 
od leta 2025 do 2032. Njen 
cilj je večja varnost udele-
žencev v prometu, zmanjša-
nje negativnih vplivov pro-
meta na okolje ter izboljša-
nje javnega prometa. Gre za 
ključni dokument za dolgo-
ročno načrtovanje trajnostne 
mobilnosti, izboljšanje do-
stopnosti in dvig kakovosti 
bivanja.
Mestna občina Kranj z novo 
Občinsko celostno prometno 
strategijo še bolj postavlja v 
ospredje trajnostno mobil-
nost, varnost in kakovost ži-
vljenja. S tem želi postati ob-
čina, kjer so možnosti za 
hojo, kolesarjenje in upora-
bo javnega prevoza enostav-
no dostopne in varne, kjer so 
prebivalci ponosni na svoj bi-
vanjski prostor, ki spodbuja 
zdravje, povezanost skupno-
sti in spoštovanje do okolja.
Vizija strategije temelji na 
varnem, dostopnem in učin-
kovitem prometnem siste-
mu, ki bo zmanjšal odvi-
snost od avtomobilov, 
povečal uporabo javnega 
prevoza in spodbujal aktivno 
mobilnost, kot sta hoja in 
kolesarjenje. Strategija pred-
stavlja tudi pogoj za dostop 
do državnih in evropskih 
sredstev za trajnostne in 
mobilnostne projekte.
Občinska celostna prometna 
strategija je ključni doku-
ment, ki usmerja razvoj traj-
nostne mobilnosti in izbolj-
šuje dostopnost ter kakovost 
življenja. Njegov cilj je vzpo-
staviti varen, dostopen in 
učinkovit prometni sistem, 
ki spodbuja hojo, kolesarje-
nje in uporabo javnega pre-
voza. Strategija vključuje 
konkretne ukrepe za zmanj-
šanje prometnih zastojev, iz-

boljšanje povezanosti različ-
nih oblik prevoza in 
spodbujanje uporabe okolju 
prijaznih rešitev.
Vizija OCPS je, da bo Kranj 
kot regijsko središče sodob-
no, ustvarjalno in trajnostno 
mesto, kjer bodo javni pre-
voz, kolesarjenje in hoja 
ključne oblike mobilnosti. 
Sodobne rešitve v prometu 
in infrastrukturi bodo zago-
tovile učinkovite in trajno-
stne povezave ter izboljšale 
kakovost življenja.

Glavni cilji OCPS
• Večja varnost v prometu – 
zmanjšanje števila prome-
tnih nesreč s pešci in kole-
sarji
• Izboljšana kakovost življe-
nja – večje zadovoljstvo pre-
bivalcev z mobilnostjo in bi-
valnim okoljem

• Boljša dostopnost – pove-
čanje uporabe javnega pre-
voza in trajnostnih oblik 
mobilnosti

Ključni ukrepi
• Hoja: ureditev registra peš-
poti, širitev omrežja in izbolj-
šanje varnosti prehodov, 
vzpostavitev novih varnih 
šolskih poti
• Kolesarjenje: gradnja novih 
in vzdrževanje obstoječih ko-
lesarskih poti ter izboljšanje 
signalizacije, povečanje števi-
la parkirišč za kolesa
• Javni prevoz: optimizacija 
linij, uvedba sodobnih digi-
talnih rešitev, razvoj prevo-
zov na klic in spodbujanje 
elektrifikacije voznega parka
• Motorni promet: spodbuja-
nje souporabe vozil, umirja-
nje prometa v mestnem je-
dru  in  izbo l j šan je 

dostopnosti za dostavna vozi-
la
• Parkirna politika: učinko-
vitejše upravljanje parkirišč, 
dinamične tarife, širitev sis-
temov P+R (parkiraj in pre-
stopi) ter doslednejši nadzor 
nepravilnega parkiranja
Uspešna izvedba strategije 
bo temeljila na stabilnih vi-
rih financiranja, sodelova-
nju z drugimi občinami in 
aktivnem vključevanju jav-
nosti. Redno spremljanje 
napredka bo omogočilo pri-
lagajanje ukrepov in zagota-
vljanje trajnostne mobilno-
sti za prihodnje generacije. 
Občina bo prav tako spodbu-
jala ozaveščanje prebivalcev 
o prednostih trajnostne mo-
bilnosti ter organizirala 
kampanje za spodbujanje 
uporabe javnega prevoza in 
kolesarjenja.

Robert Nograšek  
(1967–2025)

Robert Nograšek, za vse, ki smo ga poznali, preprosto – Nogra. 
Rojen Kranjčan, ki je svoja prva leta preživel v bloku na Planini. 
Že kot otrok je videl, kako je življenje težko, a se ni ustrašil izzi­
vov. Kot pionirček je Titu stisnil roko, imel svojo glasbeno skupi­
no, igral v mladinski skupini Prešernovega gledališča, ponoči pri­
dno raznašal časopise. Pa se je odločil, da bo študiral. Postal je 
univerzitetni diplomirani ekonomist. Njegova poklicna pot je bila 
pestra. Začel je v banki v Ljubljani, v trezorju, v Kranju na ban­
ki je bil skrbnik za podjetja, pa direktor hotela Transturist, vodja 
PE Hypo Leasinga v Kranju in proti koncu tudi podžupan Kra­

nja. Vseskozi je puščal sled. Pozitivno. Poslovno, na nastopih, v 
družbi ali samo na kavi – vedno je bil zanimiv in iskren.
Če rečem, da bi ga ljudje opisali kot: vedno prijazen, dobrega srca, 
pripravljen pomagati, pozitiven, dobrovoljen, nasmejan, duhovit, 
empatičen, velik človek, krasen sošolec, prijatelj in sodelavec – bi 
bil opis kar primeren.
Dragi Nogra, veliko prezgodaj si nas zapustil! Veliko bi se še la­
hko naučili od tebe. Tvoj nasmeh in pozitivna energija nas bosta 
spremljala večno. Pogrešali te bomo.

Bojan Bešter

Prejšnji teden je Vlada Re-
publike Slovenije sprejela 
odločitev, da bo gorenjsko 
regijsko bolnišnico gradila v 
Kranju na Zlatem polju. Gre 
za odlično novico. Priznam, 
da smo jo pričakovali, saj je 
taka odločitev vlade edina 
smiselna. Kranj je regijsko 
središče, je tretje največje 
mesto v državi, ima najbolj-
še cestne in povezave javne-
ga prometa. Na Zlatem po-
lju bo država zgradila nov 
dom za starejše, skupaj z za-
sebnikom gradimo nov 
zdravstveni center, v bližini 
se gradijo nova stanovanja. 
Naše območje je najbolj go-
sto poseljeno, bolnišnico v 
Kranju so podprli Gorenjke 
in Gorenjci, številni župani, 

direktorji zdravstvenih in 
drugih ustanov. V zadnjih 
letih, izrazito pa lani, se je 
ustvaril vtis, kot da gre za 
pravo vojno med tremi obči-
nami, kateri bo uspelo dr-
žavne odločevalce prepričati, 
da ima najboljše pogoje za 
izgradnjo bolnišnice. To ni 
bilo res. Šlo je za to, da smo 
občine po najboljših močeh 
ponujale kar najboljše reši-
tve za skupno dobro. Zdaj je 
nujno, da se Gorenjci poe-
notimo in da naredimo vse, 
da to nujno potrebno bolni-
šnico tudi čim prej dobimo. 
Bolnišnice namreč ne potre-
buje Kranj. Bolnišnico po-
trebuje Gorenjska, potrebu-
jejo jo prav vse državljanke 
in državljani. Zakaj? Ker bo 
razbremenila ljubljanski 
UKC, kar bo pomenilo bolj-
šo dostopnost do zdravstve-
nih storitev za vse.
Nedavno sem z največjim 
ponosom prevzel priznanje 
zlati kamen kot župan naj-
prodornejše občine v državi. 
Takole so podeljevalci obra-
zložili nagrado: »Slovenske 
občine je večinoma težko 
primerjati z Ljubljano. Toda 
letošnja prejemnica zlatega 
kamna je prehitela Ljubljano 
na nekaj najpomembnejših 
področjih.« Lepo je bilo to 
slišati, res.
Nagrado smo prejeli zaradi 
našega skupnega prizadeva-
nja na področju energetske 
učinkovitosti, trajnostnega 

razvoja in pametnega mesta. 
Na tem področju Kranj v za-
dnjih letih res izstopa, ogro-
mno dela pa nas še čaka. 
Zato sem bil še kako vesel 
novice, da nam je prav za 
uvajanje digitalnih rešitev za 
spodbujanje trajnostne mo-
bilnosti uspelo na razpisu za 
evropska sredstva in smo 
pridobili več kot tri milijone 
evrov! Zdaj bomo lahko po-
skrbeli za nove tehnologije, 
ki bodo integrirale vso našo 
mobilnost od sistema izpo-
soje koles do javnega potni-
škega prometa. Vse se bo 
stekalo na enem mestu in 
vsak občan bo lahko kadar-
koli in kjerkoli preveril, kako 
lahko najhitreje, najudobne-
je in najbolj trajnostno pride 

iz enega na drug konec me-
sta. Zbirali bomo podatke, 
na podlagi katerih bomo lah-
ko vse te možnosti mobilno-
sti še izboljšali.
Prejšnji teden smo prejeli 
tudi zlati certifikat Voda iz 
pipe, ki dokazuje, da imamo 
v Kranju najboljšo pitno 
vodo. Organizacija Umano-
tera nas je kot prve v državi 
izbrala, da nam pomaga pri 
pripravi celovite trajnostne 
lokalne prehranske strategi-
je. Že zdaj v naših javnih za-
vodih uživajo domačo, lokal-
no pridelano in najbolj 
zdravo hrano in to bomo še 
nadgradili.
Minuli konec tedna so se s či-
stilno akcijo in dnevom odpr-
tih vrat kranjskih zaklonišč 
končale številne aktivnosti v 
okviru eko tedna. V čistilni 
akciji je sodelovalo skoraj 
5500 udeležencev. Kakšno 
moč imamo Kranjčani, ko 
stopimo skupaj! In kar me še 
posebej veseli – zasadili smo 
več kot sto novih dreves.
Svet nas bombardira s slabi-
mi novicami z vseh strani. 
Od povsem domačih, celo 
lokalnih, do izrazito global-
nih. Zato smo lahko še toli-
ko bolj veseli teh zares odlič-
nih novic, ki so do nas prišle 
samo v zadnjih dneh. Veliko 
jih je bilo. Jih je bilo preveč? 
Je dobrih novic sploh lahko 
preveč? Nikoli!

Matjaž Rakovec,
vaš župan

Preveč dobrih novic?

Med ključnimi ukrepi je tudi gradnja novih in vzdrževanje obstoječih kolesarskih poti ter 
izboljšanje signalizacije. / Foto: MOK Svet nas bombardira s slabimi novicami z vseh 

strani. Od povsem domačih, celo lokalnih, do 
izrazito globalnih. Zato smo lahko še toliko bolj 
veseli teh zares odličnih novic, ki so do nas 
prišle samo v zadnjih dneh.

V spomin
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MESTNA OBČINA KRANJ

Slovenski trg 1, 4000 Kranj T: 04 2373 101 F: 04 2373 106 
E: tajnistvo.zupana@kranj.si S: www.kranj.s

Na podlagi določil 87. člena Stanovanjskega zakona (Uradni list RS, št. 
69/03, 18/04 – ZVKSES, 47/06 – ZEN, 45/08 – ZVEtL, 57/08, 62/10 – ZUPJS, 
56/11 – odl. US, 87/11, 40/12 – ZUJF, 14/17 – odl. US, 27/17, 59/19, 189/20 
– ZFRO, 90/21, 18/23 – ZDU-1O, 77/23 – odl. US in 61/24), Pravilnika o do-
deljevanju neprofitnih stanovanj v najem, Uradni list RS, št. 14/04, 34/04, 
62/06, 11/09, 81/11, 47/14, 153/21, 62/23, 61/24 – SZ-1F in 108/24, Zako-
na o splošnem upravnem postopku (Uradni list RS, št. 24/06 – uradno pre-
čiščeno besedilo, 105/06 – ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13, 175/20 – 
ZIUOPDVE in 3/22 – ZDeb) in Zakona o uveljavljanju pravic iz javnih 
sredstev (Uradni list RS, št. 62/10, 40/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 
14/13, 56/13 – ZŠtip-1, 99/13, 14/15 – ZUUJFO, 57/15, 90/15, 38/16 – odl. 
US, 51/16 – odl. US, 88/16, 61/17 – ZUPŠ, 75/17, 77/18, 47/19, 189/20 – 
ZFRO, 54/22 – ZUPŠ-1, 76/23 – ZŠolPre-1B in 122/23 – ZŠtip-1C) Mestna 
občina Kranj objavlja naslednji
 

JAVNI RAZPIS  
ZA DODELITEV NEPROFITNIH STANOVANJ 
MESTNE OBČINE KRANJ V NAJEM – 2025

1. PREDMET RAZPISA 
1.1.
Mestna občina Kranj (v nadaljevanju: občina) razpisuje oddajo v najem 
okvirno 20 stanovanj, ki bodo oddana v najem predvidoma v letih 2026, 
2027 in 2028, postopoma glede na to, kako se bodo sproščala. Stanovanja 
so na različnih lokacijah občine in niso opremljena.
Oblikovana bo le prednostna lista A, in sicer za upravičence, ki niso zave-
zanci za plačilo lastne udeležbe in varščine glede na dohodek iz točke 2.2.

1.2.
Najemnina za dodeljena neprofitna stanovanja bo določena na podlagi 
Uredbe o metodologiji za oblikovanje neprofitne najemnine in določitvi 
višine subvencij najemnin (Uradni list RS, št. 153/21) (v nadaljevanju: ured-
ba) oziroma na podlagi predpisa, ki bo veljal v času oddaje stanovanja v 
najem.
Najemniki, ki izpolnjujejo pogoje, lahko uveljavljajo pravico do znižane 
neprofitne najemnine v skladu z uredbo.
Primer:  Za povprečno veliko dvosobno stanovanje v izmeri 55,00 m2, toč-
kovano s 320 točkami, po vrednosti točke 3,72 EUR, ki velja do objave nas-
lednjega sklepa, letno stopnjo najemnine 4,68 in korekcijskim faktorjem 
1,  znaša najemnina v mesecu marcu 2025 v višini 255,34 EUR. 
Občina ima pravico na vsaki dve leti preverjati upravičenost do najema 
neprofitnega stanovanja in od najemnika zahtevati, da predloži dokazila 
o izpolnjevanju splošnih pogojev za pridobitev neprofitnega stanovanja. 
Če najemnik ni več upravičen do neprofitnega stanovanja, se določila na-
jemne pogodbe, ki urejajo višino najemnine, spremenijo in se najemnina 
določi v višini tržne/prosto oblikovane najemnine.

1.3.
Pri dodelitvi neprofitnih stanovanj bodo upoštevani naslednji površinski 
normativi:
Tabela št. 1

Število članov 
gospodinjstva

Ogrevana površina 
stanovanja LISTA A

1-člansko od 20 m2 do 30 m2

2-člansko nad 30 m2 do 45 m2

3-člansko nad 45 m2 do 55 m2

4-člansko nad 55 m2 do 65 m2

5-člansko nad 65 m2 do 75 m2

6-člansko nad 75 m2 do 85 m2

Za vsakega nadaljnjega člana gospodinjstva se površine spodnjega in 
zgornjega razreda povečajo za 6 m2.

2. RAZPISNI POGOJI 

2.1. Splošni pogoji
Splošni pogoji, ki jih mora izpolnjevati prosilec, da je upravičen do dode-
litve neprofitnega stanovanja, so: 
- državljanstvo Republike Slovenije in ob upoštevanju vzajemnosti tudi 
državljanstvo članic Evropske unije, če imajo dovoljenje za stalno bivanje 
v RS, 
- stalno prebivališče na območju Mestne občine Kranj,
- da ima prosilec popolno poslovno sposobnost,
- da prosilec ali kdo izmed oseb, ki skupaj z njim uporabljajo stanovanje (v 
nadaljnjem besedilu: gospodinjstvo), ni najemnik neprofitnega stanova-
nja, oddanega za nedoločen čas in z neprofitno najemnino, ali lastnik ali 
solastnik drugega stanovanja ali stanovanjske stavbe ali lastnik drugega 
premoženja, ki skupaj presegajo vrednost 60 % primernega stanovanja. 
Navedena omejitev ne velja za lastnike ali solastnike stanovanj, ki jih mo-
rajo lastniki po zakonu oddajati v najem za nedoločen čas za neprofitno 
najemnino, 
- da se mesečni dohodki prosilčevega gospodinjstva v letu 2024 gibljejo 
v mejah, določenih v 2.2. točki tega razpisa,
- da so prosilec, ki ponovno prosi za dodelitev neprofitnega stanovanja v 
najem, in drugi člani gospodinjstva poravnali vse obveznosti iz prejšnje-
ga neprofitnega najemnega razmerja ter v primeru dodelitve bivalne eno-
te tudi iz obstoječega najemnega razmerja in morebitne stroške sodnega 
postopka.

Upravičenci do dodelitve neprofitnega  stanovanja v najem so tudi:
- žrtve nasilja v družini z začasnim bivanjem v materinskih domovih in 
zatočiščih oziroma varnih hišah, zavetiščih in centrih za pomoč žrtvam ka-
znivih dejanj na območju Mestne občine Kranj, če imajo stalno prebivališ-
če v Republiki Sloveniji,
- invalidi, ki so trajno vezani na uporabo invalidskega vozička ali trajno 
pomoč druge osebe, lahko ne glede na naslov stalnega prebivališča 
zaprosijo za pridobitev neprofitnega stanovanja, če imajo v Mestni občini 
Kranj  možnosti za zaposlitev ali jim je v Mestni občini Kranj zagotovljena 
pomoč druge osebe in zdravstvene storitve,
- osebe, ki so po izbrisu iz registra stalnega prebivalstva pridobile do-
voljenje za stalno prebivanje po Zakonu o tujcih (Uradni list RS, št. 1/91-
I, 44/97, 50/98 – odl. US in 14/99 – odl. US), Zakonu o tujcih (Uradni list RS, 
št. 64/09 – uradno prečiščeno besedilo), Zakonu o tujcih (Uradni list RS, št. 
50/11 in 57/11 – popr.), Zakonu o urejanju statusa državljanov drugih 
držav naslednic nekdanje SFRJ v Republiki Sloveniji (Uradni list RS, št. 
76/10 – uradno prečiščeno besedilo) ali Zakonu o začasnem zatočišču 

(Uradni list RS, št. 20/97, 94/00 – odl. US, 67/02, 2/04 – ZPNNVSM in 65/05 
– ZZZRO),
- osebe, ki so pridobile status repatriirane osebe v skladu z zakonom, 
ki ureja odnose Republike Slovenije s Slovenci zunaj njenih mej.

2.2. Dohodkovni kriterij 
Prosilci so upravičeni do dodelitve neprofitnega stanovanja, če dohodki 
prosilca in vseh članov  gospodinjstva v koledarskem letu pred letom raz-
pisa, to je v obdobju od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2024 ne presegajo meje, do-
ločene v spodnji tabeli v odstotkih od povprečne mesečne neto plače v 
državi, ki je v  navedenem obdobju znašala 1.526,02 EUR. 

Tabela  št. 2

Velikost 
gospodinjstva

% Meja neto 
dohodka v EUR

1-člansko  90 % do   1.373,42

2-člansko 135 % do  2.060,13

3-člansko 165 % do  2.517,93

4-člansko 195 % do  2.975,74

5-člansko 225 % do  3.433,55

6-člansko 255 % do  3.891,35
 
Za vsakega nadaljnjega člana gospodinjstva se lestvica nadaljuje s prište-
vanjem 20 odstotnih točk.
Dohodkovni pogoj ne velja za najemnike denacionaliziranih stanovanj.

Kot osnova za določitev vrednosti primernega stanovanja se upošteva 
stanovanje, točkovano s 320 točkami po vrednosti točke 3,72 EUR, ki velja 
do objave naslednjega sklepa,  letno stopnjo najemnine 4,68 in korekcij-
skim faktorjem 1 in površina stanovanja v skladu s pojasnili k 3. členu pra-
vilnika.

Glede na število članov gospodinjstva vrednost drugega premoženja v 
lasti prosilca (vse drugo premično in nepremično premoženje v državi in 
tujini) ne sme presegati naslednjih zneskov v tabeli št. 3:

Tabela št. 3

Velikost 
gospodinjstva

Površina 
stanovanja v m2

Vrednost drugega premoženja 
– 60 % v EUR

1-člansko  45 32.140,80

2-člansko  55 39.283,20

3-člansko  70 49.996,80

4-člansko  82 58.567,68

5-člansko  95 67.852,80

6-člansko 105 74.995,20

Pri ugotavljanju vrednosti nepremičnega premoženja bo upoštevana 
vrednost nepremičnin po modelu vrednotenja nepremičnin, dostopnem 
na portalu Geodetske uprave RS.

2.3. Dodatni pogoji
Občina določa v skladu s 4. členom pravilnika poleg splošnih pogojev do-
daten pogoj dobe stalnega prebivališča v občini, ki ga morajo izpolnjeva-
ti prosilci, da so upravičeni do točkovanja, in sicer:
-  stalno prebivališče v Mestni občini Kranj neprekinjeno od rojstva da-

lje – 50 točk,
- za vsako leto stalnega prebivališča v Mestni občini Kranj – 1 točka.
Točke iz naslova stalnega prebivališča v občini se seštevajo, vendar pa 
skupno ne smejo presegati 133 točk. Upošteva se število let, dopolnjenih 
v letu razpisa.
Doba stalnega prebivališča se točkuje na podlagi podatkov, ki jih bo obči-
na sama pridobila od Upravne enote Kranj.

3. PREDNOSTNE KATEGORIJE PROSILCEV

3.1. Splošne prednostne kategorije
Pri dodelitvi neprofitnega stanovanja imajo prednost: družine z več otro-
ki (najmanj 3 mladoletni otroci ali več), mladi in mlade družine, invalidi in 
družine z invalidnim članom in državljani z daljšo delovno dobo,  žrtve na-
silja v družini, osebe s priznanim statusom žrtve vojnega nasilja ter naje-
mniki denacionaliziranih stanovanj, kar je izraženo s številom točk v pre-
glednici pod točko 3.3.
V primeru, da več prosilcev doseže enako število točk, imajo prednost 
prosilci z daljšo dobo stalnega prebivališča v Mestni občini Kranj, kot na-
daljnji kriterij se upošteva mlada družina in nadalje prosilci z daljšo delov-
no dobo.
3.2. Poleg prednostnih kategorij prosilcev, opredeljenih v prejšnji točki, se 
v skladu z 2. odstavkom 6. člena pravilnika upoštevajo še naslednje pred-
nostne kategorije prosilcev: 

-  mlade družine, kjer ima vsaj en zakonec ali zunajzakonski partner do-
seženo stopnjo izobrazbe 6/I in je hkrati nezaposlen, isto velja za 
mlade, s čimer se mladim družinam in mladim, ki so vlagali v lastno 
izobrazbo in ne dobijo zaposlitve po zaključku izobraževanja, omo-
goči večje možnosti pridobitve neprofitnega stanovanja,

-  prosilci, ki so se uvrstili na dokončno prednostno listo razpisa za do-
delitev neprofitnih stanovanj Mestne občine Kranj v najem v letu 
2022,

-  prosilci, ki so se uvrstili na dokončno prednostno listo razpisa za do-
delitev neprofitnih stanovanj Mestne občine Kranj v najem v letu 
2019,

-  prosilci, ki so se uvrstili na dokončno prednostno listo razpisa za do-
delitev neprofitnih stanovanj Mestne občine Kranj v najem pred le-
tom 2019.

Za prosilce pod 2., 3., in 4. alinejo so mišljeni tisti prosilci, ki so izpolnjeva-
li vse razpisne pogoje, tako da so se uvrstili na dokončno prednostno lis-
to upravičencev, vendar pa niso pridobili pravice do dodelitve stanovanja 
v najem glede na število razpisanih stanovanj. 
Na ta način se omogoči prednost tistim, ki so se že večkrat javili na razpis 
in si sami še niso uspeli zagotoviti stanovanja.

3.3. Prednostne kategorije, opredeljene v točki 3.1. in 3.2., se točkujejo z 
naslednjo višino točk: 

Tabela št. 4: 

Prednostne kategorije prosilcev v skladu  
s 1. odstavkom 6. člena pravilnika

Št. točk

1. mlade družine – starost oseb do 35 let 150 

2. mladi – starost prosilca, para do 30 let 100

3. družina z večjim številom otrok, najmanj 3 mlado-
letni otroci  oziroma več otrok

50

4. invalidnost

- družina, ki živi z otrokom, ki ima zmerno, težjo ali 
težko duševno ali težko telesno motnjo, ki jo ugotovi 
pristojna komisija 
- družina, katere prosilec ali odrasli družinski član je 
invalid 
- III., II. in I. stopnja invalidnosti,
- družina, katere odrasli družinski član ima podaljšano 
roditeljsko pravico

80

80

50 60 70
80

5. prosilci z daljšo delovno dobo 
    (moški 13 let, ženske 12 let)

80

6.  žrtve nasilja v družini (upošteva se obdobje 3 let 
pred razpisom)

50

7. osebe s priznanim statusom žrtve vojnega nasilja 
v skladu z Zakonom o
žrtvah vojnega nasilja (Uradni list RS, št. 18/03 – uradno 
prečiščeno besedilo, 54/04 – ZDoh-1, 68/05 – odl. US, 
61/06 – ZDru-1, 114/06 – ZUTPG, 72/09, 40/12 – ZUJF, 
21/18 – ZNOrg, 174/20 – ZIPRS2122, 159/21 in 78/23 – 
ZZVZZ-T ) 

50

8. osebe s trajnim obolenjem, pogojenim s slabimi 
stanovanjskimi razmerami
- otroci,
- odrasli

80
60

Prednostne kategorije prosilcev v skladu z 2. odst. 
6. člena pravilnika 

1. - mlade družine, kjer ima vsaj en zakonec ali 
zunajzakonski partner doseženo stopnjo izobrazbe 6/I 
in je nezaposlen
- mladi z doseženo stopnjo izobrazbe 6/I in so 
nezaposleni

50

50

2. uvrstitev na dokončno prednostno listo Javnega 
razpisa za dodelitev neprofitnih stanovanj MOK v 
najem v letu 2022

50

3. uvrstitev na dokončno prednostno listo Javnega 
razpisa za dodelitev neprofitnih stanovanj MOK v 
najem v letu 2019

50

4. uvrstitev na dokončno prednostno listo Javnega 
razpisa za dodelitev neprofitnih stanovanj MOK v 
najem pred letom 2019
(v primeru uvrstitve na dokončne prednostne liste v 
navedenih letih se točke seštevajo)

50

5. najemniki denacionaliziranih stanovanj 150

4. RAZPISNI POSTOPEK

4. 1. Vloga in rok za oddajo vloge 
Prosilci, ki se želijo prijaviti na javni razpis, oddajo vlogo na posebnem ob-
razcu, ki bo na voljo v sprejemni pisarni Mestne občine Kranj, Slovenski 
trg 1, 4000 Kranj. Vloga je dostopna tudi na spletni strani Mestne občine 
Kranj www.kranj.si. 

Vlogo s prilogami morajo prosilci oddati od dne 28. 3. 2025 do vključno 
dne 25. 4. 2025 v sprejemni pisarni Mestne občine Kranj, Slovenski trg 1, 
4000 Kranj, in sicer v ponedeljek, torek in četrtek od 8.00 do 14.30, v sre-
do od 8.00 do 16.30 ter v petek od 8.00 do 12.30 ali s priporočeno pošilj-
ko pošljejo na naslov Mestna občina Mestne občine Kranj, Slovenski trg 1, 
4000 Kranj, skupaj z dokazilom o plačani upravni taksi.
Če je vloga poslana po pošti zadnji dan roka, se šteje, da je prispela pravo-
časno, če je bila oddana s priporočeno pošiljko.

4. 2. Upravna taksa
Ob vložitvi vloge so prosilci dolžni plačati upravno takso za vlogo in izda-
jo odločbe po tarifni številki 1 in 3 taksne tarife Zakona o upravnih taksah 
(Ur. list RS, št. Uradni list RS, št. 106/10 – uradno prečiščeno besedilo, 
14/15 – ZUUJFO, 84/15 – ZZelP-J, 32/16, 30/18 – ZKZaš in 189/20 – ZFRO) 
v višini 22,60 EUR. Upravna taksa se lahko plača v sprejemni pisarni 
Mestne občine Kranj ali s plačilnim nalogom na račun Mestne občine 
Kranj, številka SI56 0125 2452 0309 179, sklic 11 75515-7111002 – 
Občinske upravne takse, katerega fotokopijo priložijo k vlogi. 

Taksni zavezanci v slabih premoženjskih razmerah lahko zahtevajo op-
rostitev plačila takse, če izpolnjujejo zahtevane kriterije po 25. členu Za-
kona o upravnih taksah: da so prejemniki denarne pomoči kot edinega 
vira preživljanja, da so prejemniki varstvenega dodatka po predpisih soci-
alnega varstva ali da so prejemniki nadomestila za invalidnost po predpi-
sih, ki urejajo varstvo odraslih telesno in duševno prizadetih oseb. Status 
dokažejo s pravnomočno odločbo.
 
4. 3  DOKAZILA OZIROMA PRILOGE K VLOGI

Obvezna dokazila/priloge
Vlogi za dodelitev neprofitnega stanovanja morajo prosilec in polnoletni 
člani gospodinjstva obvezno priložiti naslednje listine:
1. izjavo o morebitnih neobdavčljivih dohodkih in prejemkih ter nazivih 
njihovih izplačevalcev za leto 2024 (sestavni del obrazca vloge),
2. dokazila o vseh izplačanih neto plačah v letu razpisa, če v letu 2024 ni 
bilo dohodkov iz delovnega razmerja (sestavni del obrazca vloge),
3. izjavo o premoženjskem stanju prosilca in članov gospodinjstva (sestav-
ni del obrazca vloge),
4. veljavno dokazilo o stanovanjskem statusu: najemna ali podnajemna 
pogodba oziroma izjava prosilca, zakaj pogodba ni sklenjena, ali dokazilo 
o bivanju pri starših ali sorodnikih.

Dodatna dokazila/priloge
Če prosilec uveljavlja dodatne točke, mora predložiti: 
5. mlade družine, kjer ima vsaj en zakonec ali zunajzakonski partner dose-
ženo stopnjo izobrazbe 6/I in je nezaposlen, mladi z doseženo stopnjo iz-
obrazbe 6/I in so nezaposleni) – dokazilo o doseženi višji ali drugi stopnji 
visoke izobrazbe,
6. invalidnost – družina, ki živi z otrokom, ki ima zmerno, težjo ali težko 
duševno ali težko telesno motnjo, ki jo ugotovi pristojna komisija (izvid in 
mnenje specialistične pediatrične službe oziroma z odločbo po zakonu, ki 
ureja usmerjanje otrok s posebnimi potrebami, ter pravilniku, ki ureja or-
ganizacijo in način dela komisij za usmerjanje otrok s posebnimi potreba-
mi, če je otrok v odločbi opredeljen kot I. otroci z motnjami v duševnem 
razvoju, II. slepi in slabovidni otroci oziroma otroci z okvaro vidne funkci-
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Na podlagi 4. člena Odloka o priznanjih v Mestni občini Kranj (Uradni list 
RS št. 38/12, 15/13, 105/21 in 7/25) Komisija za nagrade in priznanja 
Mestnega sveta Mestne občine Kranj

objavlja

RAZPIS
ZA PRIZNANJA MESTNE OBČINE KRANJ  

za leto 2025

Priznanja Mestne občine Kranj so:

1.   Častni občan – naziv častni občan Mestne občine Kranj se podelju­
je fizičnim osebam, ki so z izredno pomembnim delovanjem ali stva­
ritvami prispevale k ugledu in napredku občine, širše družbene 
skupnosti ali vsega človeštva.

2.   Nagrada Mestne občine Kranj se podeljuje občanom, skupinam ob­
čanov, ustanovam in društvom, krajevnim skupnostim, gospo­
darskim subjektom, združenjem na območju Mestne občine Kranj, z 
območja drugih občin pa le, če so njihovi uspehi pri delu oziroma 
dejanja pomembna za območje Mestne občine Kranj.

3.   Listine o priznanju Mestne občine Kranj se podeljujejo občanom, 
skupinam občanov, pravnim osebam javnega in zasebnega prava ter 
združenjem na območju Mestne občine Kranj. Listina o priznanju 
Mestne občine Kranj se podeljuje za posebne dosežke posameznika 
ali izredne uspehe skupine pri delu v korist družbene skupnosti, na 
področju športnega, kulturnega, znanstvenoraziskovalnega, okolje­
varstvenega in humanitarnega udejstvovanja, pri reševanju človeš­
kih življenj in preprečevanju nastanka škode na premoženju in 
odpravi njenih posledic.

4.   Priznanje prostovoljec/prostovoljka Mestne občine Kranj se po­
deljuje fizični osebi, ki je v preteklem letu z osebnim prizadevanjem 
in prostovoljnim delom prispevala h kvalitetnejšemu življenju ob­
čank in občanov Mestne občine Kranj.

5.   Velike plakete Mestne občine Kranj se podeljujejo občanom, skupi­
nam občanov, ustanovam in društvom, krajevnim skupnostim, go­
spodarskim subjektom, združenjem in javnim zavodom, ki s poseb­
nimi delovnimi prizadevanji in uspehi v daljšem časovnem obdobju 
prispevajo h kakovostnejšemu življenju, blaginji, ugledu in razvoju 
Mestne občine Kranj, ter za dosežke na športnem in znanstveno­
raziskovalnem področju.

6.   Velika Prešernova plaketa se podeljuje občanom, skupinam obča­
nov, ustanovam in društvom, krajevnim skupnostim, gospodarskim 
subjektom, združenjem in javnim zavodom za uspešno delovanje na 
kulturno­umetniškem področju.

Pobude za podelitev priznanj lahko dajo župan in člani Mestnega sveta 
Mestne občine Kranj, politične stranke, ustanove, društva, gospodarski 
subjekti, javni zavodi, združenja in krajevne skupnosti ter vsaka polnole­
tna fizična oseba, in sicer na obrazcu, ki je objavljen na spletni strani 
Mestne občine Kranj na povezavi http://www.kranj.si/KRANJ_SI,, 
mestna_obcina/javni_razpisi_in_narocila/aktualno.

Pobude morajo biti odposlane s priporočeno pošiljko na naslov: Mestna 
občina Kranj, Komisija za nagrade in priznanja, Slovenski trg 1, 4000 
Kranj, ali oddane osebno v zaprti kuverti v času uradnih ur v sprejemni 
pisarni Mestne občine Kranj najkasneje do vključno 2. 6. 2025 s pripi­
som: »NE ODPIRAJ, RAZPIS ZA PRIZNANJA 2025«.

Pobudnik ne more predlagati sebe za priznanje.

Komisija obravnava le popolne in pravočasno vložene vloge. Vsaka vlo­
ga mora dospeti v svoji kuverti.

Komisija na sejah obravnava podane pobude za podelitev priznanj in 
ugotavlja, ali so v njih izkazane zasluge za podelitev katerega izmed pri­
znanj. Na podlagi ocene pomembnosti uspehov in zaslug nato oblikuje 
predloge sklepov z obrazložitvami, ki jih da v obravnavo in sprejem 
Mestnemu svetu Mestne občine Kranj.

Občanom se priznanja praviloma podelijo največ dvakrat, vendar 
naslednjič šele po preteku petih let od prve podelitve.

Komisija lahko za posameznega predlaganega prejemnika priznanj spre­
meni predlagano vrsto priznanja.

Pri prejetih pobudah za prejemnike priznanj, ki so že prejeli eno od pri­
znanj, komisija ugotavlja nove zasluge, dosežene po podelitvi predhod­
nega priznanja, ki so povod za ponovno predlagano enako ali druge 
vrste priznanje. V obrazložitvah teh pobud morajo biti poleg kratkega 
prikaza prejšnjih zaslug posebej in natančno navedene nove zasluge, ki 
so bile dosežene po podelitvi zadnjega priznanja in so pogoj za ponov­
no pobudo.

Če niso izkazane zasluge za podelitev katerega izmed priznanj ali če 
obstajajo utemeljeni zadržki, komisija sprejme sklep o zavrnitvi pobude 
in o tem obvesti predlagatelja.

Dodatna pojasnila v zvezi z razpisom dobite na Mestni občini Kranj pri 
Mileni Bohinc, po telefonu (04) 23 73 119 ali po elektronski pošti milena.
bohinc@kranj.si.

Priznanja bodo podeljena na slavnostni akademiji ob prazniku Mestne 
občine Kranj.

Številka: 094­1/2025­1­401102
Datum: 17. 3. 2025

  Ana Pavlovski
  Predsednica Komisije za nagrade in priznanja

je, III. gluhi in naglušni otroci, IV. otroci z govorno jezikovnimi motnja­
mi (IV/c ali IV/d), V. gibalno ovirani otroci, VI. dolgotrajno bolni otroci, 
VIII. otroci s čustvenimi in vedenjskimi motnjami (VIII/2b), IX. otroci z 
avtističnimi motnjami (IX/2, IX/3),
7. družina, katere prosilec ali odrasli družinski član je invalid (odločba 
Centra za socialno delo, Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarova­
nje Slovenije oziroma Zavoda Republike Slovenije za zaposlovanje), 
8. prosilci z daljšo delovno dobo – dokazilo o skupni delovni dobi pro­
silca,
9. žrtve nasilja v družini – strokovno mnenje Centra za socialno delo 
ter vladnih in nevladnih organizacij (materinski domovi, zatočišča ­ 
varne hiše, zavetišča, centri za pomoč žrtvam kaznivih dejanj), ki nudi­
jo psihosocialno pomoč ob nasilju v družini,
10. osebe s priznanim statusom žrtve vojnega nasilja v skladu z Zako­
nom o žrtvah vojnega nasilja – odločba o statusu žrtve vojnega nasilja,
11. trajna obolenja, pogojena s slabimi stanovanjskimi razmerami –
potrdilo osebnega zdravnika, iz katerega je razvidno, da sam prosilec 
ali kateri od ostalih družinskih članov boleha za kronično boleznijo 
zgornjih dihal ali astmo, ki ne sme biti starejše od 30 dni,
12. potrdilo o zaposlitvi (izda delodajalec) oziroma nezaposlenosti 
prosilca oziroma drugega družinskega člana (izda Zavod RS za zapo­
slovanje),
13. izjavo, s katero prosilec in drugi polnoletni člani gospodinjstva do­
voljujejo pridobivanje, vpogled, prepis, izpis ali kopiranje svojih oseb­
nih podatkov iz uradnih evidenc in zbirk osebnih podatkov pri vseh 
upravljavcih zbirk osebnih podatkov, ki štejejo za davčno tajnost, ter 
občutljivih osebnih podatkov (sestavni del obrazca vloge),
14. v primeru utesnjenosti – navedba stanovanjske površine z opisom 
posameznih prostorov,  navedbo površin ter navedbo števila oseb, ki 
imajo v tem stanovanju prijavljeno stalno prebivališče  in posamezne 
prostore uporabljajo,
15. kopijo poročnega lista oziroma obojestransko podpisano izjavo o 
obstoju zunajzakonske skupnosti oziroma potrdilo o registraciji 
istospolne partnerske skupnosti ali potrdilo o sklenjeni partnerski zve­
zi ali izjavo o obstoju partnerske zveze,
16. potrdilo o rednem šolanju otrok, ki so starejši od 15 let, 
17. kopija izpiska iz rojstne matične knjige za vsakega otroka,
18. zdravniško potrdilo o nosečnosti,
19. odločbo socialne službe o ločenem življenju roditeljev in mladole­
tnih otrok zaradi neprimernih
stanovanjskih razmer (rejništvo, oskrba v tuji družini, zavodu, če so raz­
log oddaje neprimerne stanovanjske razmere),
20. dokazilo o statusu roditelja, ki sam preživlja otroka – dokazilo, da 
je preživnina neizterljiva, oziroma odločba o prejemanju preživnine iz 
preživninskega sklada, roj. list otroka. Neizterljivost se dokazuje z izvr­
šilnim predlogom oziroma sklepom o izvršbi zoper zavezanca, potrdi­
lo ustrezne institucije, če je prosilec ali njegov ožji družinski član, ki bo 
z njim stalno prebival, gibalno ovirana oseba, trajno vezana na upora­
bo invalidskega vozička ali trajno pomoč druge osebe,
21. dokazilo o statusu upravičenca zaradi izbrisa iz registra stalnega 
prebivalstva (potrdilo oziroma  
odločba upravne enote),
22. dokazilo o statusu repatriirane osebe – pravnomočna odločba, s 
katero je bil prosilcu priznan status repatriirane osebe ali pravica do 
repatriacije v Republiko Slovenijo kot ožjemu družinskemu članu ose­
be slovenskega rodu.

Potrdila, ki ne izkazujejo trajnega statusa, ne smejo biti starejša 
od 30 dni od objave razpisa.

Vsa priložena potrdila in izvidi, ki niso izdani v slovenskem jeziku, mo­
rajo biti uradno prevedeni v slovenski jezik. V nasprotnem primeru ne 
bodo upoštevani. 

5. SPLOŠNE DOLOČBE

Komisija za vodenje razpisnega postopka bo preverjala pravočasnost 
prispelih vlog in njihovo popolnost ter sedanje stanovanjske razmere 
prosilcev. Pri obravnavi vloge se upoštevajo razmere, ki so obstajale v 
času oddaje vloge in so navedene v vlogi. Kasnejših sprememb se ne 
upošteva. V dvomu se šteje, da se upoštevajo razmere na zadnji dan 
roka za oddajo vloge. 
Po proučitvi in točkovanju vlog bodo prosilci uvrščeni na prednostno 
listo glede na število zbranih točk. 
Udeležencem razpisa bodo vročene odločbe o uvrstitvi oziroma ne­
uvrstitvi na prednostno listo upravičencev v šestih mesecih po zaključ­
ku javnega razpisa. Če se prosilec ne strinja z odločitvijo, lahko v 15­ih 
dneh poda pritožbo. O pritožbi odloči župan v 60­ih dneh, odločitev o 
pritožbi je dokončna.
Po rešitvi pritožb bo javno objavljena dokončna prednostna lista upra­
vičencev. 
Z dnem objave prednostne liste upravičencev po tem razpisu preneha 
veljati prednostna lista upravičencev po razpisu iz leta 2022. Dokonč­
ni seznam upravičencev po tem razpisu velja do objave prednostne 
liste upravičencev naslednjega razpisa.

Občina bo stanovanja dodeljevala upoštevajoč prednostni vrstni red 
po posameznih seznamih in glede na razpoložljivost prostih stano­
vanj, ki so v njeni lasti, oziroma stanovanj, na katerih bo občina prido­
bila razpolagalno pravico.

Z upravičenci bodo sklenjena najemna razmerja za nedoločen čas in z 
neprofitno najemnino glede na število razpoložljivih stanovanj in glede 
na pripadajoči površinski normativ. Upravičenec, ki bo neupravičeno za­
vrnil dodeljeno stanovanje, bo črtan z dokončne prednostne liste.

Pred sklenitvijo najemne pogodbe občina lahko ponovno preveri, če 
udeleženec razpisa še izpolnjuje pogoje za upravičenost do dodelitve 
neprofitnega stanovanja v najem. V primeru bistvenih sprememb, ki 
vplivajo na upravičenost, se lahko postopek obnovi in prosilec črta s 
prednostne liste.

Vse popolnoma poslovno sposobne osebe, ki s prosilcem sodelujejo 
na razpisu, bodo solidarno odgovorne za plačilo stroškov iz naslova 
najemnega razmerja in bodo v najemno pogodbo vpisane kot poroki 
za poplačilo obveznosti, ki izhajajo iz najemne pogodbe.

Dodatne informacije je možno dobiti v času uradnih ur v sprejemni pi­
sarni Mestne občine Kranj in na Oddelku za pravne in kadrovske zade­
ve na telefonskih št.: 04/23 73 158 (Milojka Ažman), 04/23 73 163 
(Tomo Bradaška) in 04/23 73 195  (Dejan Ristič).

Številka: 352­1/2025­2­MOK
Datum: 17. 3. 2025

  Matjaž Rakovec
  ŽUPAN

Varšava, Talin, London – V 
poljski prestolnici Varšava je 
prejšnji teden potekal 
dvodnevni simpozij Data 
Spaces Symposium 2025 
(Simpozij o podatkovnih pro-
storih). Razpravljali so o pri-
hodnosti podatkovnega go-
spodarstva, zlasti, kako zago-
toviti suvereno, interopera-
bilno in zaupanja vredno de-
ljenje podatkov. Vodja Urada 
za razvoj in pametno skup-
nost Mestne občine Kranj 
(MOK) Tomaž Lanišek je na 
eni od razprav predstavil pi-
lotni projekt UrbanMind, ki 
ga je MOK lani skupaj z mes-
tom Pulj ter podjetjema Riko 
in 3fs uspešno prijavila na 
razpis iz programa Digitalna 
Evropa (Evropski podatkovni 
prostor za pametne skupnos-
ti). V Kranju nameravajo raz-
viti sistem za zbiranje podat-
kov prometnih tokov, zlasti 
na območju starega mestne-
ga jedra. Na različne lokacije 
in avtobuse bodo namestili 
senzorje za spremljanje pro-
meta oziroma gibanja vozil, 
njihove hitrosti, števila 
pešcev in kolesarjev. Sistem 
bodo nato nadgradili za na-
povedovanje prometnih to-
kov z uporabo umetne inteli-
gence, ki bo omogočil opti-
mizacijo prometa in bo tudi 
osnova za uvedbo con za 
pešce.

Oblikovanje pametnih 
mest

Lanišek se je dan kasneje 
udeležil še Foruma za izme-
njavo pametnih mest (Smart 
City Exchange Forum 2025) 
v estonskem Talinu, kamor 
so predstavnika MOK orga-
nizatorji povabili predvsem 
zaradi predstavitve projektov 
Pametna Mlaka, Urban-
Mind, mestne digitalne plat-
forme in mestne kartice 
CeKR. Rdeča nit številnih 
razprav je bila, kako lahko s 

podatki, umetno inteligenco 
in pametnim upravljanjem 
preoblikujejo urbana okolja 
ter kako lahko zakonodaja 
spodbuja inovacije …

CeKR v finalnem izboru
London pa je v začetku mar-
ca znova gostil dogodek 
Transport Ticketing Global 
2025 (Izdajanje vozovnic za 
prevoz), na katerem so se 
zbrali strokovnjaki za pame-
tni javni potniški promet in 
mobilnost iz 65 držav. Pode-

lili so tudi nagrade Tran-
sport Ticketing Award. V ka-
tegoriji Best Equity and 
Inclusion Initiative (Najbolj-
ša pobuda za enakost in 
vključenost) se je v finalni 
izbor uvrstil tudi sistem 
mestne kartice CeKR, pred-
vsem zaradi principa pravič-
ne cene, ki ga omogoča, in 
zaradi predvidenih ugodnos-
ti, ki bodo uporabnike moti-
virale za uporabo javnega 
potniškega prometa in traj-
nostnih dejanj.

Mestna občina Kranj je v minulih dneh sodelovala na simpoziju v Varšavi, forumu v Talinu ter 
največjem svetovnem dogodku za inovacije v javnem potniškem prometu v Londonu.

O pametnih rešitvah

Ana Šubic

Vodja Urada za razvoj in pametno skupnost na MOK Tomaž Lanišek (na sredini) na 
simpoziju v Varšavi / Foto: arhiv MOK
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Vprašanje: Pločnik in 
kolesarska steza
Ali bi se dalo urediti pločnik 
in predvsem kolesarsko ste-
zo na desni strani ceste iz 
smeri Kokrice proti Kranju? 
Sedaj je zgolj pločnik v sme-
ri iz Kranja proti Kokrici, 
kar pa ne pomaga veliko. 
Včeraj se je ravno zato, ker 
tam ni kolesarske steze, 
zgodila prometna nesreča 
med osebnim vozilom, v ka-
terem sta bila policista, in 
kolesarjem, ki je vozil po 
pločniku.

Odgovor mestne uprave
Kolesarska povezava na rela-
ciji med Kokrico in Kranjem 
resnično ne ustreza 
zglednim prometnim ure-
ditvam. Trenutno je za pre-
hod s Kokrice v Kranj in 
obratno primernejša kole-
sarska povezava skozi Rupo 
in po Cesti Kokrškega odre-
da. Ustreznejše kolesarske 
površine ob Bleiweisovi ces-
ti v smeri Kokrice se bodo 
na prvem odseku (nekje do 
območja AMZS) uredile ob 
sklopu rekonstrukcije te re-
gionalne ceste, ki se načrtu-
je v naslednjih dveh letih. 
Za nadaljnje območje (Veli-

ki hrib in nadvoz nad avto-
cesto) pa se trenutno še išče-
jo ustrezne projektne 
rešitve.

Vprašanje: Povezovalna 
cesta
Zanima me, ali bo v okviru 
izgradnje povezovalne ceste 
Toplarna–Supernova, ki bo 
ob neposredni bližini poko-
pališča, izdelan tudi pro-
tihrupni zid ali pa gosta za-
saditev z visokimi drevesi 
zaradi hrupa, ki bo nastajal 
zaradi nove ceste.

Odgovor mestne uprave
Na zelenico med povezoval-
no cesto Toplarna–Superno-
va in pokopališkim zidom 
se bodo v obliki drevoreda 
zasadila nova drevesa (skla-
dno s pogoji Zavoda za kul-
turno dediščino posegi in 
razne dogradnje pokopali-
škega zidu niso dopustni), 
prav tako se bodo nova dre-
vesa zasadila na vseh zeleni-
cah ob južni strani povezo-
valne ceste (med novo cesto 
in bloki), kjer je prostor. Vse 
zelenice ob robu ceste in na 
sredinskem otoku krožišča 
se bodo humusirale in 
zatravile.

Kranj – Mestna občina Kranj 
(MOK) je lani s sprejetjem 
Odloka o naravnem spomeni-
ku Kanjon reke Kokre zavaro-
vala bogato naravno dediščino 
in biotsko raznovrstnost sredi 
mesta. S skrbniško pogodbo, 
ki jo je letos sklenila s Komu-
nalo Kranj, in vzpostavitvijo 
ekipe naravovarstvenih nad-
zornikov bo v nadaljnjih petih 
letih izvajala varstvene in 
upravljavske naloge za ohra-
nitev naravnih vrednot v dru-
gem najvišjem mestnem ka-
njonu v Evropi.
Po kanjonu vodi krožna pot. 
Udeleženci izobraževalnega 
sprehoda, ki je bil organizi-
ran v sklopu letošnjega EKO 
tedna, so jo lahko prvič razi-
skali v spremstvu predstavni-
kov treh služb, ki skrbijo za 
ta naravni biser v središču 
mesta. Turistični vodniki Za-
voda za turizem in kulturo 
Kranj, naravovarstvena nad-
zornika Komunale Kranj ter 
predstavnica Skupne službe 
varstva okolja MOK so 

predstavili zanimivosti ka-
njona, kateri posegi so v ka-
njonu Kokre dovoljeni, 
kakšna so pravila obnašanja 
in kakšni so upravljavski na-
črti za naprej.
Za dvig ozaveščenosti bodo 
ob vstopnih točkah v kanjon 
do konca leta nameščene  
informacijske table za obi-
skovalce. Hkrati bo MOK v 

sklopu participativnega pro-
računa poskrbela za prenovo 
dotrajane urbane opreme – 
zamenjali bodo klopi, zmanj-
šali število košev za odpadke 
in skladno s katalogom urba-
ne opreme namestili nove. 
Odstranili bodo tudi neustre-
zne betonske in kovinske 
stebre, ki kvarijo naravno po-
dobo območja.

Na temo varovanja območja 
in kakovosti reke Kokre ter 
njenega zaledja je 17. marca 
v Mestni knjižnici Kranj po-
tekala tudi okrogla miza. 
Predstavnice Skupne službe 
varstva okolja MOK in stro-
kovni sodelavec Komunale 
Kranj Blaž Bajželj so predsta-
vili najnovejše rezultate me-
ritev kakovosti vode ter sku-
paj z obiskovalci dogodka 
ugotavljali možne vire one-
snaženja, ki se redno poja-
vlja na območju Rupovščice. 
Doc. dr. Darja Istenič z Inšti-
tuta za zdravstveno hidroteh-
niko je pojasnila sedanji sis-
tem kroženja meteornih in 
kanalizacijskih voda ter 
predstavila možnosti in po-
men ekoremediacijskih teh-
nik za ohranitev vodnih vi-
rov. Opomnila je na nujnost 
razmisleka o uvajanju na na-
ravi temelječih rešitev (NBS) 
v naravnih okoljih ter ele-
mentov modro-zelene infra-
strukture v urbanih obmo-
čjih.

Kotiček KrPovej

Po kanjonu Kokre vodi tudi krožna pot.  
/ Foto: Arhiv Gorenjskega glasa

Mestna občina Kranj bo v nadaljnjih petih letih izvajala varstvene in upravljavske naloge za ohranitev 
naravnih vrednot v drugem najvišjem mestnem kanjonu v Evropi.

Upravljanje kanjona

Na 20. seji mestnega sveta smo 

odločali o novih ekonomskih ce-

nah v Kranjskih vrtcih in tudi v za-

sebnih vrtcih. Svetniška skupina 

NSi ni sprejela predloga občinske 

uprave, da del bremena podra-

žitve bremeni starše. V razpravi 

je Irena Dolenc v imenu NSi po-

udarila: 

»Staršev ne zanima ekonomska 

cena. V Ljubljani so srečni, ker 

vsaj do junija ne bodo povišali 

cene vrtcev za starše.«

»Žalostno je, da so se isti skupini 

ljudi v zadnjem obdobju povišale 

prav vse položnice.«

»Dohodkovni razredi (9 dohod-

kovnih razredov) za plačilo star-

šev so že 7 let enaki. Ker so se 

nekaterim javnim uslužbencem 

dvignile plače, so 'skočili' v nas-

lednji dohodkovni razred.«

»Bila bi izredno socialna.«

»Kako bomo družba, ki podpira 

odločitev imeti otroke, če bo vr-

tec tako drag, da bodo starši iska-

li varstvo na črno ali celo vozili 

otroke v vrtce v druge občine.«

»Mestni odbor NSi Kranj je na 

svoji seji sprejel sklep, da celot-

no breme povečanja ekonomske 

cene nosi občina.«

Enakost v državi bi pomenila, da 

ne glede na občino starši z enaki-

mi dohodki plačujejo enako ceno. 

Sedaj ni tako. Občine se same od-

ločajo o dodatnem subvencioni-

ranju cen. V Ljubljani bo celotno 

breme podražitve zaradi višjih 

plač, dviga cen energentov, hrane 

in drugih stroškov pokril proračun 

Mestne občine Ljubljana.

Bilo bi prezapleteno, da predsta-

vimo, kako podražitev ekonom-

ske cene vpliva na plačilo staršev 

v vseh dohodkovnih razredih. 

Odločili smo se za predstavitev 

posledic na plačila staršev v 9. 

razredu, kjer starši plačajo 77 od-

stotkov ekonomske cene. 

V tabeli je že upoštevana doda-

tna 5-odstotna subvencija v 1. 

starostnem obdobju in 3-odsto-

tna subvencija za 2. starostno ob-

dobje in kombinirane oddelke. 

Brez dodatne subvencije bi bila 

plačila še višja. V spodnji vrstici so 

za primerjavo plačila v ljubljan-

skih vrtcih.

Župan Matjaž Rakovec je za Go-

renjski glas številka 20, 11. marca 

2025, podal izjavo: »Smo v ne-

ugodni situaciji zaradi neod-

govornega ravnanja svetnikov, 

ki niso glasovali za potrditev 

ekonomske cene vrtcev.«

Svetniška skupina se ne strinja 

z županovo izjavo. Svetniki nis-

mo imeli možnosti, da bi potrdili 

novo ekonomsko ceno. Občinska 

uprava je pripravila en sam sklep: 

»Sprejme se Sklep o spremem-

bah Sklepa o določitvi vzgojno-

varstvenih programov v javnih 

vrtcih na območju Mestne obči-

ne Kranj.« Enak sklep je bil obli-

kovan tudi za zasebne vrtce.

Če bi svetniki glasovali za ta sklep, 

bi to pomenilo, da se strinjamo s 

financiranjem podražitve vrtca 

za starše. 

Tik pred začetkom seje je župan 

povabil vodje svetniških skupin 

na kratek kolegij župana. Župan 

je vodje seznanil, da je občinska 

uprava v novi varianti razbreme-

nila starše, župan pa je bil sez-

nanjen, da Nova Slovenija ne bo 

potrdila podražitve cen vrtcev za 

starše. Ostali vodje niso izrazili 

stališč.

Mogoče je razprava na seji vpliva-

la na potek dogodkov. Na koncu 

so sklep podprli samo svetniki 

svetniške skupine Socialni demo-

krati, vsi drugi smo glasovali proti. 

Svetniki nismo ravnali neodgo-

vorno, kot nam je očital župan 

tudi v pismu svetnikom. Postavlje-

ni smo bili »pred zid«, da moramo 

v istem sklepu podpreti novo eko-

nomsko ceno vrtcev in tudi način 

financiranja. Z novo ekonomsko 

ceno se vsi svetniki strinjamo, saj 

razumemo, da je sestavljena po 

metodologiji vključevanja stro-

škov in je pravilno izračunana. Za-

gotovo bi vsi svetniki glasovali za 

novo ekonomsko ceno. Težava je 

bil drugi del. 

Zaradi postopnega poviševanja 

plač v javnem sektorju se bomo 

svetniki vsako leto znašli pred di-

lemo, kdo bo nosil breme poviša-

nja ekonomske cene.

Otroci so naše največje bogastvo. 

Vse manj jih je. Naj visoka cena za 

vrtec ne bo tisto, kar bo odvrnilo 

mlade od načrtovanja družine. 

Nova Slovenija je proti podražit-

vam vrtca za starše in proti ne-

enakim plačilom po občinah.

Svetniška skupina NSi Kranj –  

krščanski demokrati

Proti podražitvi vrtcev za starše
Svetniška skupina NSi Kranj – krščanski demokrati je bila na 20. seji mestnega sveta 5. 3. 2025 proti podražitvi vrtcev za starše.

Pogovorni večer z Ljudmilo Novak v Mestni knjižnici Kranj 5. 3. 2025 –  

Vlasta Sagadin, Ljudmila Novak, Irena Dolenc in Jure Bohinec

Plačilo staršev  
za 1. starostno 

obdobje

Plačilo staršev 
za 2. starostno 

obdobje

Plačilo staršev  
za kombinirani 

oddelek

Kranj danes 535,80 EUR 408,44 EUR 443,97 EUR

Kranj predlog  
1. 4. 2025

533,31 EUR 422,30 EUR 457,54 EUR

Kranj predlog  
1. 10. 2025

551,56 EUR 435,38 EUR 471,32 EUR

Ljubljana danes 419,91 EUR 323,42 EUR 355,19 EUR

Mestna občina Kranj, Slovenski trg 1, 4000 Kranj; svetniška skupina NSi
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Kranj – V teh dneh je v naših 
razstavnih prostorih na 
ogled pisana paleta različnih 
razstav. Vsaka zase je zani­
miva, zato mi dovolite, da na 
kratko predstavim, kaj je tre­
nutno moč videti.
V galeriji Prešernove hiše je 
še vedno na ogled razstava iz­
bora upodobitev dr. Franceta 
Prešerna, ki jih hranimo v 
našem muzeju. Najstarejša 
Prešernova upodobitev datira 
v leto 1850, avtor je bil Franz 
Goldenstein, ki je pesnika 
naslikal po svojem spominu; 
ta slika je tudi na razstavi. 
Vsaka razstavljena slika odse­
va podobo, kako so različni 
umetniki videli oz. vidijo naj­
večja slovenskega pesnika.

Razstava Krog življenja in 
hvaležnosti, ki je na ogled v 
Stebriščni dvorani Mestne 
hiše, je del kampanje, ki izra­
ža globoko hvaležnost daro­
valcem in darovalkam or­
ganov in več kot sto 
strokovnjakom z različnih 
področij, ki omogočajo us­
pešno zdravljenje s tran­
splantacijami v Sloveniji. 
Središčni koncept razstave je 
krog, ki simbolizira sodelova­
nje v sklenjeni mreži podpo­
re. Mojstrske upodobitve de­
lov človeškega telesa v 
krožnih kompozicijah se v 
razstavno celoto zaokrožijo z 
zanimivostmi o darovanju in 
presaditvi organov in roženic 
v Sloveniji. Razstava ozaveš­
ča ter s tem podira tabuje, ki 
so še vedno močno prisotni.

V galeriji Mestne hiše je na 
ogled še en izbor iz naših 
zbirk, tokrat iz umetno­
stnozgodovinske zbirke. 
Gre za razstavo o kranj­
skem poznobaročnem sli­
karju Leopoldu Layerju in 
njegovi slikarski delavnici. 
Razstava, ki je povezana z 
Evropsko prestolnico kultu­
re, prihaja v Galerijo Pre­
šernovih nagrajencev. Gre 
za razstavo o Vladimirju 
Makucu.
Grad Khislstein s svojim ze­
lenim vrtom kar vabi v 
sončnih dneh, da ga obišče­
te. Ogledate si lahko razsta­
vo Svetinje in črepinje, ki 
prikazuje arheološke najd­
be s Tomšičeve ulice v Kra­
nju in seveda stalno razsta­
vo Prelepa Gorenjska.

V Gorenjskem muzeju vsako leto pripravimo pester razstavni program, ki ga uspešno nadgrajujemo z muzejskimi večeri, različnimi predavanji, javnimi 
vodstvi in otroškimi delavnicami. Pomembna sprememba oz. novost, ki se je zgodila pretekli mesec, je, da je vodenje muzeja prevzela Jana Babšek, ki je 
prej uspešno vodila Tržiški muzej.

Aktualno v hišah Gorenjskega muzeja

Jelena Justin

Kranj – V marcu je v Kranju 
potekal Eko teden, ki ga je 
koordiniral KUD SubArt v 
sodelovanju z Zvezo tabor­
nikov občine Kranj in drugi­
mi partnerji. Zvrstili so se 
številni in raznoliki dogodki, 
ki so v ospredje postavili 
trajnostne prakse in okolj­
sko ozaveščenost. Zavod za 
turizem in kulturo Kranj je 
sodeloval z vodenjem po ka­
njonu reke Kokre. Ta je v le­
tošnjem letu zaživel z novo 
naravovarstveno zgodbo. 
Mestna občina Kranj je lan­
sko leto sprejela Odlok o na­
ravnem spomeniku Kanjon 
reke Kokre, s čimer so bili 
določeni varstveni cilji, na­
men zavarovanja in uprav­
ljavski koraki za ohranitev in 
trajnostni razvoj območja. 
Občina je varstvene in 
upravljavske naloge razdeli­
la med Komunalo Kranj, 
naravovarstvene nadzornike 
in Zavod za varstvo narave, 
enota Kranj. Na Zavodu za 
turizem in kulturo Kranj pa 
prevzemamo turistično pro­
mocijo in vodenja.

Kanjon Kokre tudi čistili
V okviru Eko tedna je pote­
kala tudi čistilna akcija Očis­
timo Kranj – Kranj ni več 
usran!, na kateri je prav tako 
sodelovala naša ekipa Zavo­
da za turizem in kulturo 
Kranj. Ker pravijo, da je tre­
ba vedno počistiti najprej 
pred svojim pragom, vsako 
leto pobiramo smeti v kanjo­
nu reke Kokre, v okolici plo­
ščadi Rovov pod starim Kra­

njem, ki jih na zavodu tudi 
upravljamo. Tako rovi kot 
kanjon sta dve izjemni turi­
stični znamenitosti našega 
mesta in zato je le prav, da 
poskrbimo za primerno ure­
jenost. Hkrati pa skrb za 
urejeno okolico in čisto mes­
to spada med osnovne traj­
nostne vsebine.
Proti koncu leta Kranj spet 
čaka trajnostna presoja, s ka­
tero lahko ohranimo platina­
sti znak zelene sheme slo­
venskega turizma. Kranj je 
eden izmed le petih sloven­
skih krajev, ki se lahko po­
naša s tem znakom. S tem 
po trajnostnih praksah stoji­
mo ob boku Bohinju, Breži­
cam, Laškemu in Ljubljani. 
V času direktorskega man­
data na zavodu pa sem se 
naučil, da tudi trajnostni ra­
zvoj terja svoj čas in da so 
pogosto majhni koraki tisti, 
ki pripeljejo do velikih spre­
memb. V smislu trajnostnih 
prizadevanj sem zato hvale­
žen ekipi na zavodu, da sto­
jijo za svojim delom in to 
pokažejo tudi tako, da sku­
paj najmanj enkrat na leto 
počistimo okolico naših 
mestnih znamenitosti.

Uspeh samostojnih 
ogledov
Še ena zgodba, ki poteka že 
dlje časa, a ima opazne pozi­
tivne posledice na kranjski 
turizem, je možnost sa­
mostojnih ogledov mestnih 
znamenitosti. V letu 2021 
smo skupaj z Župnijo Kranj 
na tak način omogočili obisk 
zvonika cerkve sv. Kancija­
na. Ta atrakcija je pravi us­
peh! Od odprtja do danes si 

je zvonik ogledalo že skoraj 
6000 obiskovalcev. Konec 
lanskega leta smo samostoj­
ni ogled omogočili še v Ro­
vih pod starim Kranjem. 
Obisk kranjskega podzemlja 
je od tedaj močno narasel. V 
letu 2023 si je rove na različ­
nih vodenjih ogledalo 3.385 
obiskovalcev, v lanskem letu 
pa skoraj še enkrat toliko, 
6.030 obiskovalcev.
Samostojni ogledi turistom, 
ki pridejo v Kranj, omogoča­
jo lažjo organizacijo mestne­
ga raziskovanja, ker niso 
potrebne predhodne najave 
ali rezervacije. Tako se je v 
Kranju pokazal trend, da 
obisk vseh znamenitosti, ka­

terih ogled je možen brez 
vodnika, raste. Prav zato 
smo se odločili, da takšen 
ogled omogočimo tudi v Ka­
binetu Janeza Puharja, ki 
razkriva življenje zanimive­
ga mojstra prenekaterih 
znanj, predvsem pa je znan 
kot izumitelj fotografije na 
steklo. V hiši, ki je magnet 
za oči, so muzejska soba, ki 
opisuje Puharjevo življenje 
in postopek fotografiranja 
na steklo, soba gibljivih slik 
in iluzij ter fotografski atelje 
19. stoletja, kjer se lahko 
oblečete v oblačila tistega 
časa in domov odnesete svoj 
fotografski portret. Z začet­
kom aprila si bo mogoče ka­

binet ogledati samostojno, 
brez vodenja ali vnaprejšnje 
rezervacije. Pri tem se zah­
valjujem Aljažu Primožiču, 
nosilcu tega zanimivega tu­
rističnega produkta, da se je 
strinjal z našimi pobudami. 
Verjamem, da bo tako kot 
zvonik in kranjsko podze­
mlje tudi kabinet z 
možnostjo samostojnega 
ogleda precej bolje obiskan.

Poletje v Khislsteinu
Za zaključek naj povem, da 
smo na zavodu že sestavili 
poletni program koncertov v 
Letnem gledališču Khislste­
in. V naši organizaciji bo na 
sporedu kar nekaj odličnih 

glasbenih dogodkov: koncert 
klasične glasbe Orchestra I 
Pomeriggi Musicali (22. 6), 
Laibach (11. 7.), Perpetuum 
Jazzile (8. 7.), Mozartova 
opera Don Giovanni (7. 8.), 
Mrfy in Kokosy (8. 8.), Vlado 
Kreslin in Mali bogovi (15. 
8.), Prljavo kazalište (22. 8.), 
Jan Plestenjak (29. 8.) ter 
pop­džezovsko obarvan večer 
z znanima kranjskima glas­
benikoma Primožem Graši­
čem in Matjažem Zupanom 
(5. 9.). Poleg dogodkov v naši 
produkciji pa bo letos v Le­
tnem gledališču Khislstein 
vsaj še dvakrat toliko različ­
nih dogodkov zunanjih orga­
nizatorjev. Vstopnice so že v 
prodaji in jih lahko kupite na 
vseh prodajnih mestih Even­
tima, Petrolovih servisih in 
pri nas, v Kranjski hiši. V že­
lji, da bi bili dogodki v naši 
organizaciji čim dostopnejši 
za vse, omogočamo možnost 
brezplačnega vstopa osebam 
na invalidskih vozičkih, in si­
cer v okviru zmožnosti prire­
ditvenega prostora oziroma 
do štirih brezplačnih mest.
Prav tako pa na dogodkih 
upoštevamo načela Zelene 
sheme slovenskega turizma. 
Zato vse obiskovalce naših 
prireditev spodbujamo, da na 
dogodek pridejo na trajno­
stni način (peš, s kolesom, 
javnim prevozom ali si delijo 
prevoz). To velja tudi, če se 
boste konec marca udeležili 
enega izmed lepših in bolj 
prepoznavnih slovenskih do­
godkov, Tedna slovenske 
drame, ki bo v Kranju pote­
kal od 27. marca do 12. apri­
la. Lepo vabljeni v naše mes­
to!

Proti koncu leta Kranj spet čaka trajnostna presoja, s katero lahko ohranimo platinasti znak Zelene sheme slovenskega turizma. Kranj je ob Bohinju, 
Brežicah, Laškem in Ljubljani med redkimi slovenskimi kraji, ki se ponašajo s tem znakom.

Skrb za trajnostni turizem v Kranju

Klemen Malovrh, 
direktor ZTKK

Odprtje razstave del Leopolda Layerja in njegove slikarske delavnice / Foto: Jelena Justin

Ekipa Zavoda za turizem in kulturo Kranj na čistilni akciji v Kranju / Foto: arhiv ZTKK
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Kranj – Aktivnosti Javnega 
sklada RS za kulturne dejav-
nosti, Območne izpostave 
Kranj (JSKD OI Kranj), so v 
polnem teku. Izvaja se dr-
žavni redni program pre-
glednih srečanj vseh društev 
na področju izpostave Kranj. 
Srečanja spremljajo strokov-
ni spremljevalci, ki strokov-
no ocenijo skupine in jih 
razvrstijo na regijski ali dr-
žavni nivo. Tako skrbimo za 
kakovost izvedbe ljubitelj-
skih dejavnosti in njihov ra-
zvoj.
V letu 2025 je bilo izvedenih 
že sedem območnih srečanj 
na področju otroškega in 
mladinskega gledališča, 
otroških in odraslih folklor-
nih skupin, plesa, otroških 
in odraslih pevskih zborov 
in lutkovnih skupin. Izvede-
ni so bili tudi strokovni sa-
mostojni ogledi za Linharto-
vo srečanje, na katerem je v 
lanskem letu slavila kranj-
ska gledališka skupina Dra-
matikon. Dne 11. aprila 
bomo v Kranju gostili Regij-
sko srečanje lutkovnih sku-
pin Saše Kumpa z izbranimi 
gorenjskimi lutkovnimi sku-

pinami, 11. maja bodo na 
Območnem srečanju Napev 
– odsev nastopili poustvar-
jalci ljudske glasbe, 24. maja 
bomo gostili Regijsko ple-
sno revijo Namig z najboljši-
mi plesnimi skupinami Go-
renjske, 25. oktobra pa JSKD 
OI Kranj gosti državno sre-
čanje literarnih ustvarjalcev 
V Zavetju besede. Dogodek 
bo potekal v sklopu Jenkovih 
dni.
Prebujen je tudi program ce-
loletnih delavnic Centra kul-
turnih dejavnosti (CKD). V 
letošnjem šolskem letu raz-
lične delavnice tedensko obi-
skuje sto tečajnikov. Izvajajo 
se gledališke delavnice za ot-
roke, mladino in odrasle, lut-
kovne delavnice za otroke, 
delavnica slikanja in risanja 
za otroke, delavnica kreativ-
nega pisanja, delavnica vo-
kalne tehnike, muzikal de-
lavnica ter vokalna delavnica 
za dušo in telo (pop zbor). 
Vsi naši mentorji so visoko 
strokovno usposobljeni in 
podajajo svoje znanje na kre-
ativen in dinamičen način, 
hkrati pa omogočajo tečajni-
kom udeležbo na različnih 
srečanjih in festivalih na ob-
močnih, regijskih in držav-

nih nivojih, kjer v zadnjih le-
tih dosegajo zavidljive 
dosežke. Z nami so mentor-
ji: Dejan Heraković (vokalna 
tehnika), Eva Moškon (pet-
je), Natalija Herlec (lutke), 
Ajdin Huzejrović (kreativno 
pisanje in gledališče), Metka 
Rauter (muzikal), Robert 
Primc in Tjaša Tomc (likov-
na delavnica).

Veseli nas, da JSKD OI Kranj 
skupaj z Zavodom za turi-
zem in kulturo Kranj ter Go-
renjskim muzejem in 
Mestno knjižnico Kranj v 
sklopu Prešernega poletja v 
Kranju izvaja poletni pro-
gram Torkov kulturni vdih. 
Z zaključno produkcijo bodo 
15. julija nastopile skupine 
CKD na prireditvi Pripoved-

ni večer: Okna, kjer se bo 
predstavila odrasla gledali-
ška skupina CKD Dramati-
kon. Gre za pripovedno 
predstavo, nastalo na delav-
nici kreativnega pisanja. Dne 
29. julija bo potekalo Obmo-
čno literarno srečanje in izid 
literarne zbirke Pričakovanja 
s kratkimi zgodbami tečajni-
kov delavnice kreativnega pi-

sanja. Dne 26. avgusta bo 
potekal glasbeni večer EMA, 
kjer bodo tečajniki glasbenih 
in muzikal delavnic pripravi-
li Ema večer z najbolj znani-
mi zmagovalnimi slovenski-
mi pesmimi. Na večeru 
boste lahko obiskovalci gla-
sovali za vašo najljubšo iz-
vedbo. Se vidimo na Torko-
vih kulturnih večerih.

Na Območni izpostavi Kranj Javnega sklada RS za kulturne dejavnosti pestro dogajanje poteka pri izvedbi preglednih srečanj na področju ljubiteljske 
dejavnosti, prebujen je tudi program delavnic Centra kulturnih dejavnosti.

Broadway večer Centra kulturnih dejavnosti v sklopu Torkovih kulturnih vdihov 2024 / Foto: Primož Pičulin

Petra Polak

Kranj – V soboto, 12. aprila, 
bo v Kranju na Glavnem trgu 
ob vodnjaku med 9. in 12. 
uro potekal Dan odprtih vrat 
kranjskih čebelarjev. Svojo 
dejavnost bodo predstavila 
čebelarska društva iz Kranja: 
Čebelarsko društvo Besnica, 
Čebelarsko društvo Britof - 
Predoslje in Čebelarsko dru-
štvo Kranj.
Namen Dneva odprtih vrat 
je seznaniti javnost s skrbjo 

za kakovostne in varne čebe-
lje pridelke, s čebelarskimi 
opravili in pestrostjo čebe-
ljih pridelkov ter doseči še 
večje zaupanje v lokalne če-
belje pridelke.
Obiskovalcem bodo prika-
zali čebelarske pripomoč-
ke, čebelje prebivališče, 
različna dela pri čebelah, 
potekala bo degustacija 
medu in ostalih medenih 
pridelkov ter predstavitev 
pomena čebel za naše lo-
kalno okolje. Vsi, ki bi se 

radi priučili te dejavnosti 
ali bi se radi pridružili če-
belarskim krožkom, boste 
tam dobili informacije iz 
prve roke.
Zavod za turizem in kulturo 
Kranj bo mimoidočim delil 
brezplačne medovite rastli-
ne, ki bodo kasneje krasile 
balkone, okenske police in 
vrtove ter čebelam omogoča-
le nujno potrebno medičino 
in cvetni prah na cvetočih 
delih rastlin v poletnem 
času.

Kranj – Že nekaj let si v 
Tomšičevi ulici nasproti 
Layerjeve hiše lahko ogleda-
te spominski muzej Janeza 
Puharja, mojstra prenekate-
rih znanj, ki je najbolj znan 
po tem, da velja za prvega 
slovenskega fotografa in izu-
mitelja fotografije na steklo. 
Do sedaj je bil vstop v muzej 
možen le ob predhodni naja-
vi, od aprila dalje pa bodo 
njegova vrata odprta vsak 
dan. Obiskovalci boste v Ka-
binet izumitelja Puharja po 
novem namreč lahko vstopi-
li sami, ob predhodnem na-
kupu vstopnice v Turistično 
informacijskem centru.
Obisk muzeja je pravo doži-
vetje, saj vas v njem čaka ca-
mera obscura, predhodnica 
fotografskega aparata, skozi 
katero si ogledate izumitelje-
vo delovno mizo z nešteto 
zanimivimi detajli tedanjega 
časa, film o Puharju vas sez-
nani z njegovim življenjem 
in postopkom fotografiranja 
na steklo, v sobi gibljivih slik 
in iluzij se lahko igrate z op-
tičnimi igračami, v fotograf-

skem ateljeju iz 19. stoletja 
pa se lahko oblečete v nošo 
tistega časa in naredite selfi 
za spomin.
Še vedno pa ob predhodni 
najavi lahko rezervirate prav 
posebni doživetji – interak-
tivno pustolovščino Puhar-
jev skrivni laboratorij in Moj 
portret na steklu. Pri prvi 
odpotujete v izumiteljev čas 
in se s pomočjo kodiranih 
sporočil, skritih namigov in 
različnih mehanizmov do-
kopljete do Puharjeve skriv-

nosti. Doživetje je namenje-
no otrokom od sedmega leta 
starosti dalje, družinam in 
tudi starejšim, željnim po-
pestritve prostega časa. Z 
doživetjem Moj portret na 
steklu pa postanete dama ali 
gospod tedanjega časa. Na 
obisk muzeja in ateljeja vas 
spominja vaš lastni portret 
na steklu, narejen s pomočjo 
camere obscure.
Vstopite v čas izumitelja Pu-
harja, skrivnostni svet iluzij, 
ugank, fotografije in selfija.

Eva Pirnat

Na Glavnem trgu bodo 12. aprila kranjski čebelarji prikazali svoje delo in 
pripomočke, čebelje prebivališče, potekala bo degustacija medu  ...

Obiskovalci boste v Kabinet izumitelja Puharja na Tomšičevi ulici v Kranju 
po novem lahko vstopili sami ob predhodnem nakupu vstopnice.

Aprila se bodo v mestu predstavila čebelarska društva iz Kranja. / Foto: Primož Pičulin

Moj portret na steklu / Foto: Jošt Gantar

Urša Erjavc

Tudi letos Torkov kulturni vdih

Vstop v Puharjev 
kabinet avtomatiziran

Dan odprtih vrat 
kranjskih čebelarjev
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Dogodki od 1. do 30. aprila

Torek, 1. april, 18.30, TrainStation SubArt

55. TSD: Mednarodni program DoSEL: Andre Mangion: 
Drago

Torek, 1. april, 20.00, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Mednarodni program DoSEL: Pere Riera: Hiša 
Calores

Sreda, 2. april, 18.00, Kovačnica – podjetniški inkubator Kranj

55. TSD: Dodatni program: Hiša za goste: Trajnostno 
gledališče – izziv našega časa

Sreda, 2. april, 19.00, Mestna knjižnica Kranj

Literarno ozvezdje: Andrej Blatnik

Sreda, 2. april, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Tekmovalni program: Jata

Četrtek, 3. april, 18.00, Galerija Šolskega centra Kranj

Odprtje razstave Foto ŠCKR 2012–2024 Retrospektiva

Četrtek, 3. april, 18.00, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Program za mlade: Mlado Mladinsko 2: 
Umetnost vojne/Umetnost miru

Četrtek, 3. april, 20.00, Stolp Škrlovec

55. TSD: Spremljevalni program: Samo še enkrat gremo 
spat

Petek, 4. april, 17.00, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Prva beseda je mama – 4. del: Ksenija

Petek, 4. april, 18.00, Galerija ZKD (pri vodnjaku)

Dragica in Jurij Kurillo: V objemu narave

Petek, 4. april, 19.00, Stolp Škrlovec

55. TSD: Spremljevalni program: Dorian Šilec Petek: 
Oko (Ciklon)

Petek, 4. april, 11.00, Turistično informacijski center Kranj

Brezplačen klasičen voden ogled Kranja

Petek, 4. april, 11.00, Krice Krace

Eko pod zeleno smreko

Petek, 4. april, 19.00, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Tekmovalni program: Dragica Potočnjak: Teci, 
Maša, teci

Petek, 4. april, 20.00, Športna dvorana Zlato polje

Marko Škugor in Kvatropirci

Petek, 4. april, 20.00, TrainStation SubArt

LeLee in Le Serpentine

Petek, 4. april, 20.30, Stolp Škrlovec

55. TSD: Dodatni program: Masharik

Petek, 4. april, 22.00, KluBar

Pero Lovšin in Španski borci

Sobota, 5. april, 18.00, Stolp Škrlovec

55. TSD: Za Mlade: Jaka Smerkolj Simoneti: Zvezdice

Sobota, 5. april, 19.00, OKC Krice Krace

Gledališka predstava MI + TI = MITI

Nedelja, 6. april, 18.00, Stolp Škrlovec

55. TSD: Za mlade: Jaka Smerkolj Simoneti: Zvezdice

Nedelja, 6. april, 18.00, KS Stražišče

Živela Slovenka - Mina Manojlović, komedija Matjaža 
Javšnika

Nedelja, 6. april, 19.00 OKC Krice Krace

Gledališka predstava MI + TI = MITI

Nedelja, 6. april, 19.00, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Spremljevalni program: Nina Kuclar Stiković: 
morska deklica

Torek. 8. april, 16.00, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Tekmovalni program: Klemen Kovačič: 
Agmisterij (tretjič)

Sreda, 9. april, 11.00, Mestna knjižnica Kranj

55. TSD: Pisanje za mlade z mladimi

Sreda, 9. april, 17.00, Mestna knjižnica Kranj

55. TSD: Okrogla miza: Gledališče mladih

Sreda, 9. april, 18.00, Stolp Škrlovec

55. TSD: Spremljevalni program: Krik: Mama

Sreda, 9. april, 19.30, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Tekmovalni program: Ciril Kosmač: Balada o 
trobenti in oblaku

Četrtek, 10. april, 17.00, Stolp Škrlovec

55. TSD: Od koncepta do uprizoritvenega besedila

Četrtek, 10. april, 18.00, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Tekmovalni program: Tibor Hrs Pandur: Pet 
kraljev: K psihopatologiji neke monarhije

Četrtek, 10. april, 19.30, TrainStation SubArt

Triola 0.2: Funk Fact

Petek, 11. april, 10.00, Krice Krace in dvorana Glasbene šole

Regijsko srečanje lutkovnih skupin Saše Kumpa 2025

Petek, 11. april, 17.00, Baragov trg

Stražiška tržnica

Petek, 11. april, 18.00, Prešernovo gledališče Kranj

55. TSD: Za mlade: Tin Grabnar, Ana Duša, Tjaša 
Bertoncelj, Urša Majcen: Transport: Tovor

Petek, 11. april, 19.00, Stolp Škrlovec 

55. TSD: Za mlade: Tin Grabnar, Ajda Rooss: Transport: 
Odhod

Petek, 11. april, 19.00, Fragmenti

Roza v Fragmentih

Petek, 11. april, 20.00, TrainStation SubArt

Patriarkh (PL), Dogma (BR), Nidhogg (PL)

Sobota, 12. april, 9.00, Športna dvorana Zlato polje

Plezalni dnevi Kranja

Sobota, 12. april, ob 9.00, Glavni trg

Dan odprtih vrat kranjskih čebelarjev

Sobota, 12. april, 10.00, Park Enigma

Turnir v hitrostnem sestavljanju puzzlov

Sobota, 12. april, 11.00, Krice Krace

Eko pod zeleno smreko

Sobota, 12. april, 18.00, Baletna šola Stevens

Delavnica flamenka za začetnike

Sobota, 12. april, 19.30, Prešernovo gledališče Kranj

Sklepna slovesnost 55. TSD s podelitvijo nagrad

Sobota, 12. april, 20.00, Kulturni dom Primskovo

24. Pevski večer na Kokrici

Sobota, 12. april, 22.00, KluBar

Koala Voice

Nedelja, 13. april, 18.30, Avla Mestne občine Kranj

Melodije v barvah pomladi, koncert iz cikla Naj se sliš'

Torek, 15. april, 19.00, Mestna knjižnica Kranj

Globusalno: Sodobni ples brez meja

Sreda, 16. april, 17.00, Galerija ZKD Kranj (pri vodnjaku)

Pogovor z Iztokom Krevsom, avtorjem knjige Dragulj 
onstranstva

Četrtek, 17. april, 18.00, Mestna knjižnica Kranj

Čas za film: Vsi odtenki svetlobe

Petek, 18. april, 18.00, Mestna knjižnica Kranj

Pozabite vse, kar veste o spominu – zabavna 
predstavitev knjige Nika Škrleca

Sobota, 19. april, 10.00, Prešernovo gledališče Kranj

Ena zajčja, Gledališče Zapik

Sobota, 19. april, 11.00, Krice Krace

Eko pod zeleno smreko

Sobota, 19. april, 22.00, KluBar

Alen Islamović

Nedelja, 20. april, 19.00, TrainStation SubArt

1000mods (GR), Omega Sun

Ponedeljek, 21. april, 9.00, Mercator Kokrica pri Kranju

Sekanje pirhov

Torek, 22. april, 19.00, Mestna knjižnica Kranj

Obrazi slovenskih pokrajin: Jože Trobec

Sreda, 23. april, 18.00, Mestna knjižnica Kranj

Pofestivalski odmev: Vrtnice rdeče

Sreda, 23. april, 19.00, OKC Krice Krace

Gledališka predstava – Jure Karas: Realisti

Četrtek, 24. april, 17.00, Dom krajanov Kokrica

Dih pomladi

Četrtek, 24. april, 19.00, OKC Krice Krace

Gledališka predstava – Jure Karas: Realisti

Petek, 25. april, 17.00, za Gasilskim domom Mavčiče

Mavška tržnica

Petek, 25. april, 19.00, Mestna knjižnica Kranj

Spontana literatura = narejena matura

Sobota, 26. april, 10.00, Prešernovo gledališče Kranj

Cirkus Bombastikus, Gledališče MalihVelikih

Sobota, 26. april, 11.00, Krice Krace

Eko pod zeleno smreko

Sobota, 26. april, 22.00, KluBar

Kingston

Torek, 29. april, 17.00, Mestna knjižnica Kranj

Mojca Pokrajculja (Kaličopkovo gledališče)

Vsako soboto od 7.00 dalje v neposredni bližini cerkve sv. 
Kancijana in vsako soboto od 8.00 dalje na Glavnem trgu

Mestna tržnica in tržnica pri vodnjaku

Vsak dan ob 11.00 in 18.00

Info center SOS Proteus

Vsak ponedeljek, sredo, soboto, nedeljo ob 11.30 in vsak 
torek, četrtek, petek ob 18.00

Klasičen voden ogled Kranja

Vsak torek in petek ob 17.00 ter vsako soboto in nedeljo ob 
10.00

Redno vodenje po Rovih pod starim Kranjem

Vsak ponedeljek in četrtek ob 17.00, vsako sredo ob 11.00 ter 
vsako soboto in nedeljo ob 13.00

Rovi pod starim Kranjem: Digitalni potep, Mesto skriva, 
podzemlje odkriva

Vsak torek ob 11.30 in petek ob 16.00

Redno vodenje po kanjonu reke Kokre

Vsak dan med 9.00 in 17.30

Samostojen ogled: Rovi pod Kranjem / Zvonik cerkve 
sv. Kancijana

Razstave

Pred Prešernovim gledališčem

Razstava Uprizoritve 55. Tedna slovenske drame

Galerija Mestne hiše

Kranjski poznobaročni slikar Leopold Layer  
in njegova slikarska delavnica

Galerija Šolskega centra Kranj od 3. 4. dalje

Foto ŠCKR 2012–2024 Retrospektiva

Krice Krace

Laboratorij XX let, razstava fotografij

Kavarna Layer

Nina Sotelšek in Stanka Hrastej: vsebodobro

Mestna knjižnica Kranj

Cvetje v jeseni - razstava likovne skupine KD Sava 
Kranj

Mestna Knjižnica Kranj

Cvetje naših gora – akvareli dr. Vlada Ravnika

Mestna knjižnica Kranj, od 22. aprila dalje

Športne in glasbene legende – razstava karikatur 
Jožeta Trobca

Mestna knjižnica Kranj, od 25. aprila dalje

Od habsburških Brionov do medvojnega Celja: 
zgodba družine Turk

Organizatorji si pridržujejo pravico do spremembe programa.
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Kranj – Dokumentarec raz­
kriva položaj otrok s Kosova, 
ki se v šolah šele spoznavajo 
s slovensko kulturo in jezi­
kom. »Navdihnile so me 
spremembe v domačem 
Kranju, ki so se zgodile zara­
di gospodarske rasti in veli­
kega povpraševanja po tujih 
delavcih, s katerimi so prišli 
tudi njihovi otroci. Nastanek 
filma je med drugim spod­
budila albanofobija, ki se v 
slovenski družbi kaže kot di­

stanca do priseljencev alban­
ske narodnosti ter je zaradi 
pomanjkanja kakovostnih in 
konkretnih priložnosti za 
vključevanje prisotna tudi v 
šolah.« V Sloveniji po njego­
vem mnenju zato nujno po­
trebujemo sistemske spre­
membe, pri katerih bo v 
ospredju prilagajanje otroka 
šoli, pa tudi tudi šole otroku.

Suela, Floralba, Masar in 
Ledri

Film pripoveduje zgodbe ot­
rok, ki so s Kosova prišli v 

Slovenijo in tu postali novi 
sošolci. V lanskem šolskem 
letu je bilo v slovenske 
osnovne šole vpisanih 3490 
učencev s Kosova. Skokovita 
rast se je začela v zadnjih le­
tih in ostaja nepredvidljiva. 
Marsikje šole niso priprav­
ljene na vse večji porast ot­
rok s Kosova, ki imajo med 
priseljenci republik nekda­
nje Jugoslavije zaradi neslo­
vanskega porekla in razlik v 
znanju najslabše učne rezul­
tate. Novi sošolci je prvi slo­
venski film, ki predstavlja 

ozadje priseljevanja s Koso­
va in izzive otrok pri vključe­
vanju v novo državo. V 
ospredje postavi zgodbe šti­
rih šolarjev in njihovih star­
šev, ki se zaradi narodno­
stne pripadnost i  in 
pomanjkanja znanja sloven­
skega jezika srečujejo z ovi­
rami na različnih področjih.
V Novih sošolcih med vklju­
čevanjem v slovenske šole 
spremljamo Suelo, Floralbo, 
Masarja in Ledrija. Tako ot­
roci kot tudi njihovi starši se 
v novem okolju večkrat znaj­
dejo na točki, kjer morajo 
preoblikovati tradicionalne 
družinske vzorce, da se lah­
ko uspešno vključijo v šole, 
na trg dela in v slovensko 
družbo. Film, ki je nastajal v 
Kranju, Žalcu, Kopru in na 
Kosovu, po besedah ustvar­
jalcev ni le raziskovanje 
medkulturnosti v Sloveniji. 
»Predstaviti smo želeli inti­
men pogled na to, kako se 
otroci prilagajajo v hitro glo­
balizirajočem se svetu, pri 
tem pa smo se lotili tem pri­
seljevanja, skupnosti in 
družbenega tkiva sodobne 
Evrope. Otrokom s Kosova 
smo tako želeli dati mož­
nost, da delijo svojo izku­
šnjo in da vsaj nekatere izzi­

ve priseljevanja vidimo še z 
njihove perspektive.« Z na­
menom razbijanja predsod­
kov so s filmom želeli pove­
dati zgodbo o otroštvu, 
pripadnosti, razumevanju 
drugačnosti in fuziji kultur, 
ki je v Sloveniji zaradi po­
manjkanja delovne sile neiz­
bežna.

Aprila kranjska premiera

Po premieri na Festivalu ne­
odvisnega filma bodo Novi 
sošolci najprej odšli na tur­
nejo po slovenskih krajih z 
večjim deležem priseljencev 

s Kosova. Prva projekcija bo 
7. aprila v Kranju, sledijo 
projekcije v Izoli, Celju, Tr­
bovljah, Velenju, Mariboru 
in Slovenski Bistrici. Ustvar­
jalci se zavedajo, da film lan­
sirajo v družbo, ki je do pri­
seljencev s Kosova močno 
polarizirana. Tudi zato bo 
vsaki od spomladanskih pro­
jekcij sledil pogovor s prota­
gonisti in avtorji filma, ki bo 
skušal odgovoriti na čim več 
vprašanj občinstva. Redno 
distribucijo po kinematogra­
fih ustvarjalci napovedujejo 
za september in oktober.

Igor Kavčič

Plakat, ki vabi k ogledu filma Novi sošolci / Foto: arhiv filma

Kranj – V začetku marca so 
Dečve nastopile na Medna­
rodnem folklornem festivalu 
Ninulla v mestu Viti v Repu­
bliki Kosovo. Na festivalu sta 
jih spremljala godčevski se­
stav ter plesalec iz savske 
folklorne skupine.
Na šestdnevnem festivalu 
so letos nastopile pevske in 
folklorne skupine iz osmih 
držav, poleg domačinov s 
Kosova še iz Slovenije, Itali­
je, Češke, severnega dela 
Cipra, Turčije, Albanije in 
Severne Makedonije. Po 
uvodnem srečanju, udele­
žence iz Kranja je s priso­
tnostjo podprla tudi sloven­
ska veleposlanica na 
Kosovu Minca Benedejčič, 
so gostujoče skupine v nas­
lednjih dneh nastopile v 
treh krajih, poleg že ome­
njenega mesta Viti še v 
mestih Gjilan in Ferizaj. 
Vsak dan je v enem enem 
od teh mest potekal spre­
jem predstavnikov skupin 
pri županih občin, sledila je 
povorka nastopajočih v tra­
dicionalnih kostumih in s 
tradicionalno glasbo po uli­
cah mesta, zvečer pa je bil 

na vrsti še nastop vseh so­
delujočih skupin.
»Naša skupina se je predsta­
vila z rezijanskimi pesmimi, 
plesi in glasbo ter s sklopom 
prepevanja pesmi, ki so se 
pele ob kresovanju,« je o ko­
sovskem programu Dečev 

povedala ena izmed pevk, 
Tanja Malovrh, in dodala: 
»Tako na nastopih kot v po­
vorkah so nas spremljali 
naši godci in res je bilo lepo 
videti navdušene domačine, 
ki so nas pozdravljali, pris­
luhnili našemu petju in ve­

selo ploskali ob poskočnih 
ritmih harmonike, klarineta 
in violine, skrbno pa so si 
ogledovali naše oprave, po­
samezne skupine smo bile 
namreč oblečene v svoje tra­
dicionalne kostume.«
Kot so pevke še povedale, so 
nastop vsake skupine doži­
vele drugače, saj je bila vsa­
ka predstava tipična za tisto 
deželo, iz katere so predstav­
niki prihajali. Pele so se sva­
tovske, mitske, večglasne, 
značilne tradicionalne ljud­
ske pesmi, a cappella ... Tudi 
glasbena spremljava je bila 
izvedena s tradicionalnimi 
glasbili, kar je bilo res zani­
mivo za oko in uho.
Pevsko skupino Dečve je na 
festivalu sestavljalo sedem 
pevk: Mojca Rozman, Tanja 
Malovrh, Metka Kelbič, Kar­
men Šivic, Špela Golmajer, 
Tanja Skodlar in Daniela 
Brovč, štirje godci: Primož 
Ržen, Lovro Ržen, Jože Ko­
čevar in Branko Zupanc, z 
njimi pa je bil tudi plesalec 
iz savske folklorne skupine 
Franci Draksler, ki je na 
odru sodeloval pri rezijskem 
spletu, sicer pa z igranjem 
na »ribežen« sodeloval z 
godci.

Igor KavčičKranj – Prihodnji teden, 2. 
in 6. aprila, obakrat ob 19. 
uri v dvorani Krice Krace, bo 
na sporedu pripovedna 
predstava MI + TI = MITI. 
Sestavljena je iz elementov 
igranja in pripovedovanja 
različnih ljudskih pripo­
vedk, pravljic in mitov, ki so 
nam jih povedale naše babi­
ce in smo jih poslušali kot 
otroci. Včasih smešne, nad­
realistične zgodbice in prav­
ljice pa se nam kot odraslim 
ljudem zdijo popolnoma 
drugačne. Izgubile so tisto 
čarobno in magično, prido­
bile pa druge nivoje: zapu­
ščino, sentimentalnost; 
grozljivost in surovost neka­

terih pravljic, ki sta se nam 
kot otrokom zdeli strašni, pa 
sta zdaj dobili popolnoma 
nov pomen. »Skupaj tako 
ustvarjalci (MI) z (+) gledalci 
(TI) tvorimo mitsko vsebino 
(MITI). Kdo ve, mogoče 
bomo pa tudi sami nekoč 
postali pravljica, mit ali 
zgodbica, ki jo bodo pripove­
dovali našim zanamcem, 
tako kot mi pripovedujemo 
te, ki so se prenašale iz roda 
v rod?« je zapisal režiser in 
dramaturg predstave Ajdin 
Huzejrović. V njej igrajo: 
Maja Kejžar, Metka Rauter 
in Vito Grilc/Ajdin Huzejro­
vić, harmoniko igra Žan Žak 
Martinjak, ki je skupaj z 
Metko Rauter pripravil tudi 
glasbeno opremo.

Igor Kavčič

Nova predstava Gledališkega studia Dramatikon

MI + TI = MITI
Pevska skupina Dečve in godci Folklorne skupine Sava Kranj so prvi teden v marcu gostovali na 
mednarodnem folklornem festivalu Ninulla v mestu Viti na Kosovu.

Dečve gostovale na Kosovu

Danes bodo na Festivalu neodvisnega filma v Kinoteki v Ljubljani premierno prikazali celovečerni dokumentarni film Novi sošolci režiserja Tonija 
Cahunka, ki dokumentira življenje otrok kosovske manjšine v Sloveniji in njihovo vključevanje v šolski sistem. Del filma je bil posnet v Kranju.

Prihaja film Novi sošolci

Na snemanju filma v razredu pri uri angleščine / Foto: arhiv filma

Med predstavniki na festivalu gostujočih skupin na 
sprejemu pri županu mesta Gjilan / Foto: arhiv FS Sava Kranj

Metka Rauter, Ajdin Huzejrović in Maja Kejžar  
/ Foto: Arhiv Dramatikona
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Čas slovenske drame
Začel se je 55. Teden slovenske drame, ki bo – bogat kot še nikoli doslej – potekal do 12. aprila.

Kranj – Praznik slovenske 
dramske besede se tudi tok-
rat začenja 27. marca, na 
svetovni dan gledališča. Tra-
dicionalno s podelitvijo na-
grad Združenja dramskih 
umetnikov Slovenije. Letos 
je igralsko nagrado Marija 
Vera za življenjsko delo pre-
jela Milena Zupančič, nagra-
do Polde Bibič pa dramatur-
ginja Ira Ratej. Nagrado 
Marko Slodnjak je prejela 
dramatičarka Simona Seme-
nič, igralski nagradi Duša 
Počkaj pa Barbara Med-
vešček in Tina Vrbnjak. Prvi 
večer je  na sporedu tudi do-
mača premiera, v izvedbi 
Prešernovega gledališča je ta 
čas precej aktualna igra Gos-
podarji neumnosti avtorja 
Jureta Karasa v režiji Tijane 
Zinajić.
V dveh tednih in pol se bo v 
tekmovalnem in spremljeval-
nem programu zvrstilo 12 
predstav, štiri predstave so 
namenjene mlademu občin-
stvu, štiri predstave bodo na 
ogled v okviru mednarodne-

ga programa DoSEL (Drama-
tika manjših evropskih jezi-
kov), tu pa je še 12 dogodkov 
dodatnega programa, med 
njimi koncert skupine Ma-
sharik, dnevi nominirancev 
in bralne uprizoritve ter te-
matski pogovori in dve živi 
radijski igri.

V teh dneh je večina pred-
stav v tekmovalnem in spre-
mljevalnem programu že 
razprodana, kar kaže na veli-
ko zanimanje kranjskega ob-

činstva za sodobno sloven-
sko dramatiko, na voljo pa je 
še nekaj vstopnic za predsta-
ve iz letošnjega mednaro-
dnega programa.
Že mesec dni pa so znana 
tudi besedila, nominirana 
za nagrado Slavka Gruma 
za najboljše dramsko bese-

dilo. Med vsemi besedili, ki 
so prispela na natečaj za 
najboljše novo slovensko 
dramsko besedilo (35 bese-
dil je prispelo na natečaj za 
nagrado Slavka Gruma, 12 
besedil pa za nagrado za 
mladega dramatika), je žiri-
ja izbrala štiri besedila, no-
minirana za nagrado Slavka 
Gruma, in tri besedila, no-
minirana za nagrado za 
mladega dramatika oziroma 
dramatičarko. Ta besedila 
so: Varja Hrvatin: Vile v 
Sloveniji, Nina Kuclar Sti-
ković: morska deklica (sto 
sedeminosemdeset let po-
zneje), Maša Pelko: Für 
OFELIJA (Mitologija uta-
pljanja) in Milan Ramšak 
Marković: Trilogija o mes-
tih in ljudeh.

Besedila, nominirana za 
nagrado za mladega drama-
tika ali dramatičarko, so: 
Klemen Kovačič: Tvoj boj, 
Neža Lučka Peterlin: Jagnje 
in Iva Š. Slosar: Zapali mi 
kres.

Prejemniki festivalskih na-
grad in nagrade Slavka Gru-
ma ter nagrade za mladega 
dramatika oziroma dramati-
čarko bodo znani na sklepni 
slovesnosti 55. Tedna sloven-
ske drame, ki bo 12. aprila.

Igor Kavčič

Kranj – Čeprav bo v torek 1. 
april in z njim dan šaljivcev, 
kar boste prebrali, ni šala. V 
Domu krajanov Primskovo 
bo ob 19.30 nastopil Simfo-
nični orkester Mestne občine 
Kranj. Naslov koncerta Sim-
fonična potegavščina pome-
ni, da bodo članice in člani or-
kestra predstavili simfonično 
glasbo nekoliko drugače – 
tako, da tudi smeha ne bo 
manjkalo. Program bo zaje-
mal klasično glasbo, recimo 
Haydna do bolj sproščenih 
skladb s posebnimi solisti, ki 
bodo igrali na malo drugačne 

inštrumente na katere recimo 
tipkamo, tolčemo, z njim bru-
simo.... Solistične točke bo di-
rigent Tomaž Kukovič tokrat 
namenil tolkalcem, ki so ved-
no 'utrip' (»dober vajb«) orke-
stra, tokrat pa imajo še to do-
datno pomembno vlogo. Za 
ves trud bodo nagrajeni tako, 
da bodo poskrbeli za program 
tudi takrat, ko si bo orkester 
malo oddahnil?
Program bo povezoval Mar-
jan Bunič, ki bo nastopil tudi 
z orkestrom. Le kako-to pa 
naj ostane skrivnost? Vsto-
pnice po 15 evrov so že od 
sredine marca na voljo v Tr-
govini Krajček.

Igor Kavčič

Prvoaprilski 
simfoniki

Teden slovenske drame je znova v našem mestu. / Foto: Maša Pirc

Note veliko povedo o Potegavščini s simfoniki / Foto: Arhiv SOK

Kranj – V četrtek, 3. aprila, ob 18. uri bo v Galeriji Šolskega 
centra Kranj odprtje skupinske razstave Foto ŠCKR 2012–
2024 Retrospektiva. Na razstavi se bo predstavilo 19 foto-
grafov, med njimi tudi ilustrator-stripar, ki so se odzvali na 
povabilo in so v zadnjih dvanajstih letih razstavljali v šol-
skem centru. Dogodek bodo s kratkim glasbenim progra-
mom popestrili dijaki šole. Razstava je eden izmed prihaja-
jočih dogodkov ob jubileju, 80-letnici Šolskega centra Kranj 
(1945–2025), od Industrijske šole Iskra do šolskega centra.

Fotografi ob osemdesetletnici šole

Avto Močnik Jezerska cesta 135, Kranj, jeep@avtomocnik.si
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JEEP® AVENGER
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+ BON ZA DODATNO OPREMO

+ BREZPLAČNO 5-LETNO JAMSTVO

V mednarodnem programu v sklopu projekta 
Dramatika manjših evropskih jezikov (DoSEL) 
bodo v Kranju s predstavami gostovala gledališča 
s Kosova, Malte, iz Bolgarije in Španije.

Simfonična potegavščina s simfoničnim 
orkestrom Mestne občine Kranj

Na letošnjem Tednu 
slovenske drame se bo 
skupaj zvrstilo kar 
dvajset uprizoritev.

Gorenjski glas je najbolj bran regionalni časopis v Sloveniji.

Gorenjski glas v vsak dom na Gorenjskem 

14 dni brezplačnega  
časopisa 
Akcija 14 dni brezplačnega časopisa je namenjena  

vsem, ki Gorenjskega glasa še ne poznate ali 

ga kupujete v prosti prodaji. Podatke za dostavo  

pošljite na narocnine@g-glas.si ali pokličite 

051/682 217. Po preteku 14-dnevnega obdobja  

vam časopisa ne bomo več pošiljali, vas bomo  

pa poklicali, povprašali za mnenje in predstavili  

pogoje za naročnino. 

Pridružite se naši veliki družini naročnikov,  

ne bo vam žal! 

V akciji ne morejo sodelovati obstoječi naročniki in tisti, ki živijo na istem 

naslovu kot naročnik. Prav tako ne morejo sodelovati tisti, ki so obdobje 

brezplačne naročnine v zadnjem letu že izkoristili. 
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Najboljša skakalka

Kranj – Minuli konec tedna 
se je končala sezona v smu-
čarskih skokih za ženske. V 
njej je blestela članica kranj-
skega Triglava Nika Prevc, ki 
je dosegla rekord po številu 
osvojenih točk v eni sezoni 
ter z veliko prednostjo osvo-
jila drugi zaporedni globus 
za skupno zmago v svetov-
nem pokalu. »Globus je zelo 
težak, ampak sem po koncu 
sezone tako srečna, da ga 
nosim z velikim veseljem. 
Kljub vsem zmagam pa sem 
po sezoni najbolj zadovolj-
na, ker mi je uspelo postavi-
ti nov svetovni rekord,« je 
povedala Nika Prevc, ki je že 
na uradnem treningu smu-
čarskih skakalk v norveškem 
Vikersundu sredi tega mese-
ca pristala pri novem žen-
skem svetovnem rekordu – 
236 metrih.
Nika Prevc je tudi na svetov-
nem prvenstvu v Trondhei-

mu osvojila zlati kolajni tako 
na manjši kot večji skakalni-
ci, poleg tega pa še srebrno 
kolajno v mešani ekipi. Na 
prvenstvu je blestel tudi 

njen brat Domen Prevc, ki je 
osvojil zlato odličje na večji 
skakalnici in v moški ekipi 
skupaj z Anžetom Lani-
škom, Lovrom Kosom in Ti-

mijem Zajcem ter srebrno z 
mešano ekipo, ko sta poleg 
Nike z njim na tekmi nasto-
pila še Ema Klinec in Anže 
Lanišek.

Vilma Stanovnik

Člana Smučarskega kluba Triglav Kranj Nika in Domen Prevc sta bila po svetovnem 
prvenstvu res lahko nasmejana./ Foto: Tina Dokl

Kranj – Član Alpskega smu-
čarskega kluba Triglav 
Kranj Miha Hrobat je četrti 
smukač v skupnem seštev-
ku svetovnega pokala. Pred 
njim so trije Švicarji, Marco 
Odermatt, Franjo von All-
men in Alexis Monney. 
Kranjski blisk, kot so v tej 
zimi poimenovali 30- letne-
ga Miho Hrobata, je le se-
dem točk zaostal za tretjim 
mestom, saj se po odpadli 
tekmi v ZDA minulo sobo-
to ni mogel potegovati za 
mesto na zmagovalnem 
odru.
»Žal nam je narava prepreči-
la, da bi še zadnjič tekmova-
li v smuku v tej sezoni. S 
tem nisem mogel napadati 
skupnega tretjega mesta. Če 

bi mi nekdo na začetku se-
zone rekel, da bom zaključil 
kot četrti smukač sezone, bi 
z veseljem to sprejel in tudi 
sedaj nisem preveč razoča-

ran. Bila je zelo dobra sezo-
na, dvakrat na stopničkah in 
nekajkrat v deseterici. Naj-
slabši rezultat je 15. mesto in 
to je super motivacija za 

naprej, da poskušam prema-
gati Švicarje, ki so bili v tej 
sezoni zares dominantni. 
Tudi v superveleslalomu 
sem naredil ogromen napre-
dek, čeprav nisem še pov-
sem tam, kjer sem v smuku. 
To je naloga za poletje,« je 
po zadnji tekmi sezone po-
vedal Miha Hrobat.
»Na začetku sezone sem po-
vedal, da kot trener nimam 
rezultatskih ciljev, želel sem 
si le to, da bi na tekmah ka-
zali isto kot na treningih. 
Miha je bil odličen, ostali pa 
morajo slediti temu. Nekaj 
smo si pustili tudi za nasled-
nje leto, saj ni bilo vse ideal-
no. Bilo je odlično, a so še 
rezerve,« je dodal glavni tre-
ner naše reprezentance za 
hitre discipline Aleš Bre-
zavšček.

Vilma Stanovnik

Kranj – V nedeljo, 1. junija, v 
Kranju potekala tekaška pri-
reditev I Feel Slovenia-
12Run, ki vsako leto privabi 
najboljše ultramaratonce in 
številne gledalce. Med prija-
vljenimi tekmovalci iz okoli 
15 držav se bodo predstavila 
številna znana imena iz sve-
ta ultramaratona, kar zagota-
vlja hud boj za mesta na 
zmagovalnem odru. Med 
udeleženci bo tudi celotna 
hrvaška ultramaratonska re-
prezentanca, ki bo dodala še 
več napetosti tej že tako pre-
stižni tekmi.
»Tekma na 12 ur je že drugič 
prejela zlato značko Medna-
rodnega ultramaratonskega 
združenja, kar dokazuje nje-
no visoko raven in mednaro-
dni ugled. Zlato značko na-
mreč pridobi le nekaj 
izbranih tekem po svetu. Šes-
turna različica prireditve pa 
se ponaša z bronasto značko 
IAU, kar še dodatno potrjuje 
kakovost dogodka,« v imenu 
organizatorjev pravi direktor 
prireditve Klemen Boštar in 
dodaja, da bo letošnjo izved-
bo obogatil nov mednarodni 
sistem tekmovanj v ultra di-
sciplinah, ki združuje naj-
boljše ultra tekme v regiji 
(Slovenija, Hrvaška, Bosna in 
Hercegovina). Organizatorji 

petih najpomembnejših ul-
tratekov na tem območju so 
se povezali pod skupnim 
okriljem in skupnimi pravili.
»Ponosni smo, da nam je 
uspelo v Balkanski pokal 
vključiti pet pomembnih ul-
tratekem v regiji, kar še do-
datno spodbuja zanimanje 
za ultramaraton. To, da nas 
je prepoznal tudi IAU in 
podprl pokal, pa še dodatno 
potrjuje pomen ultramara-
tonskih tekmovanj,« je pove-
dal Klemen Boštar.
Posebno čast pa bo priredi-
tev dosegla z obiskom legen-
de ultramaratonskega teka, 
Grka Yiannisa Kourosa, po 
katerem je proga tudi poi-
menovana.
SLO12RUN je tekma na 12 
in 6 ur, ki poteka po središ-
ču Kranja, v krogu, dolgem 
1250 metrov. V startno-cilj-
nem prostoru bo postavljena 
tribuna za gledalce, ki bodo 
imeli priložnost spremljati 
in spodbujati tekmovalce ves 
dan.
Prireditev organizira Atlet-
ski klub S12R iz Kranja, so-
organizator pa je Zavod za 
kulturo in turizem Kranj s 
podporo Mestne občine 
Kranj in Atletske zveze Slo-
venije (AZS). Prijave so že 
odprte. Več informacij in 
prijave so že na voljo na 
https://slo12.run.

Vilma Stanovnik

Kranj – Prejšnji teden je bila 
v Kranju odigrana odločila 
tekma za vstop v finale Med-
narodne hokejske lige (IHL), 
Triglav pa se je v polfinalu 
pomeril z ekipo Crvene 
zvezde. Prvi dve tekmi v Kra-
nju in Beogradu sta se kon-
čali s po eno zmago za vsako 
moštvo, odločilna tekma pa 
je bila nato v dvorani Zlato 
polje. Na koncu so domači 
hokejisti kljub glasni podpo-

ri s tribun izgubili z rezulta-
tom 5 : 9. Tako so hokejisti 
Triglava v članski kategoriji 
zaključili tekmovanja.
Niso pa še zaključena vsa 
tekmovanja v mlajših kate-
gorijah. Zelo napeto bo za-
gotovo v konkurenci mladin-
cev, kjer se bo ekipa Triglava 
za naslov državnih prvakov 
borila z mladim jeseniškim 
moštvom. Prva tekma je na 
sporedu to nedeljo, 30. mar-
ca, moštvi pa igrata na tri 
zmage.

Vilma Stanovnik

Hokejisti Triglava 
izpadli v polfinalu

Kranj – Pred kratkim je 16-članska slovenska reprezentanca 
uspešno nastopala na 12. zimskih svetovnih igrah specialne 
olimpijade v Torinu, kjer je osvojila dvajset odličij. Naši 
športniki so se v domovino vrnili s petimi zlatimi, sedmimi 
srebrnimi in osmimi bronastimi kolajnami. Med zmagovalci 
je bila tudi kranjska smučarska tekačica Ajda Markun, ki je 
bila nepremagljiva na 2,5-kilometrski tekmi v klasični tehni-
ki. Ajdo je ob vrnitvi čakalo presenečenje, saj se je v Krajevni 
skupnosti Bitnje zbralo okoli petdeset navijačev, ki so njej in 
njeni trenerki, mami Brigiti, pripravili sprejem. Ajda je na 
igrah tekmovala še v dveh disciplinah, v teku na kilometer je 
bila peta, v štafeti na 4-krat 1000 metrov pa je skupaj s še 
enim Kranjčanom, Nejcem Komurko, ter Urošem Kotnikom 
in Jernejem Bitencem zasedla sedmo mesto. Poleg tega so 
Ajdi sprejem pripravili tudi pri Sožitju Škofja Loka.

Tekaška zlata medalja Ajde Markun

Ajda Markun se je veselila tudi z navijači. / Foto: arhiv MO Kranj

To je Kranjčan Miha Hrobat, ki je v pravkar končani sezoni osvojil četrto mesto v smukaški razvrstitvi 
svetovnega pokala za alpske smučarje.

Četrti smukač na svetu

Članica Smučarskega kluba Triglav Kranj Nika Prevc je že drugo sezono zaključila kot zmagovalka 
svetovnega pokala, sama pa je najbolj ponosna na svetovni rekord.

Letošnji ultramaraton bo potekal ob deseti 
obletnici prve izvedbe dogodka, osmič pa bo 
prireditev v Kranju.

Ultramaratonci na 
jubilejni tekmi

Miha Hrobat in trener naše reprezentance za hitre 
discipline Aleš Brezavšček / Foto: Tina Dokl

Članska ekipa hokejistov Triglava je sezono zaključila s 
porazom na peti polfinalni tekmi lige IHL v Kranju.  
/ Foto: Primož Pičulin
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Kranj – »Zagotovo so pred 
nami zanimive tekme v spo-
mladanskem delu. Pet ekip 
se bo borilo za napredova-
nje, pridruži se lahko še ka-

tera. Vsi si želimo v prvo 
ligo,« je pred začetkom spo-
mladanskega dela v drugi 
slovenski nogometni ligi po-
vedal Darijan Matić, trener 
NK Triglav Kranj.

Kranjčani so ligo po zim-
skem premoru s tekmo 17. 
kroga nadaljevali 1. marca. 
Gostovali so pri Gorici, 
enem izmed tekmecev za 

prvo ligo, in izgubili z 2 : 0. 
Tudi 18. krog jim ni prine-
sel uspeha. Z 0 : 1 je bila v 
Kranju boljša ekipa Beltinci 
Klima Tratnjek. Uspešnejše 
je bilo nadaljevanje. V 19. 
krogu so v gosteh z 0 : 1 

premagali Brinje Grosuplje, 
v 20. pa doma visoko s 5 : 0 
Rudar Velenje. »Z naše 
strani je bila to lepa in učin-
kovita tekma. Vedel sem, da 
imamo nastavke v igri dob-
re in da se nam bo s časom 
izšlo tudi pred nasprotniko-
vim golom. Dobro smo de-
lovali v vseh fazah igre. K 
sreči imamo tudi ogromno 
kakovost na klopi,« je po 
zmagi proti Rudarju dejal 
Matić.
Na lestvici so triglavani še 
naprej na 4. mestu. Za vodil-
no Gorico zaostajajo štiri 
točke. V 21. krogu znova 
igrajo doma. V Športnem 
centru Kranj se bodo v nede-
ljo, 30. marca, pomerili s 
Slovanom. Tekma se bo za-
čela ob 17. uri.

Maja Bertoncelj

Kranj – Kontinentalna ekipa 
Factor Racing, ki je bila us-
tanovljena pod okriljem Ko-
lesarskega kluba Kranj in je 
prva tovarniška ekipa Factor, 
je uspešno začela novo sezo-
no.
Za njimi so že prve dirke na 
cesti, na katerih sta se izka-
zali tudi prvi imeni, znana 
tuja kolesarja: Brazilec He-

nrique Avancini in Novoze-
landec Paul Wright. Slednji 
je kranjski ekipi privozil 
prve stopničke v sezoni in 
prve v novi preobleki. Tretji 
je bil na enodnevni dirki v 
Poreču. Dobro je nastopil 
tudi na etapni dirki Istrska 
pomlad, ki jo je končal na 
skupnem šestem mestu. 

Oba sta bila zelo aktivna na 
enodnevni dirki Velika na-
grada slovenske Istre, ki je 
bila uvodna na slovenskih 
tleh. Končala sta v prvi dese-
terici. Wright je bil šesti, 
Avancini pa osmi, poleg tega 
je osvojil tudi nagrado naj-
boljšega na gorskih ciljih.
Za Brazilca je letošnja sezo-
na šele prva v cestnem kole-
sarstvu. Po izjemno uspešni 
karieri v gorskem kolesar-
stvu se je posvetil družini ter 
razvoju brazilskega kolesar-

stva, letos pa se je vrnil kot 
cestni kolesar, s čimer, kot je 
povedal, uresničuje svoje 
otroške sanje. V ekipi bo 
imel tudi vlogo mentorja. 
»Navdušen in motiviran 
sem za ta nov projekt. Res-
nično uživam v delu s to eki-
po in znamko že od samega 
začetka. Obkrožen sem z 
odličnimi kolesarji in ose-
bjem. Veselim se deljenja 
svojih izkušenj z mlajšimi 
fanti, obenem pa tudi učenja 
od njih. Možnost, da dirkam 

na cesti z ekipo Factor Ra-
cing, je v meni ponovno pre-
budila otroške sanje,« je de-
jal  izkušeni 35- letni 
dvakratni svetovni prvak v 
gorskem kolesarstvu.
V kontinentalni ekipi Factor 
Racing je deset kolesarjev. 
Poleg omenjenih so to še 
Adam Bradáč, Maj Flajs, 
Marcel Gladek, Nejc Komac, 
Jaka Marolt, Sven Aleksan-
der Mernik, Gal Oblak in 
Grega Podlesnik. Kapetan je 
Wright, letošnji novozelan-
dski državni prvak v cestni 
dirki. Kolesarski klub Kranj 
pod vodstvom generalnega 
direktorja kluba in mene-
džerja ekipe Jošta Zevnika 
nadaljuje svojo bogato tradi-
cijo razvoja mladih talentov. 
Zevnik je poudaril, da bo 
tudi Factor Racing usmerjen 
v prepoznavanje in razvoj 
mladih kolesarjev. »Naš cilj 
ostaja jasen – negovati mla-
de talente, jim nuditi prilož-
nosti in jih usmerjati na viš-
jo raven dirkanja. Še posebej 
sem ponosen na ekipo, ki 
smo jo sestavili za sezono 
2025.«
Glavni cilj prvega dela sezo-
ne bo dirka Po Sloveniji, ki 
bo letos nekoliko prej kot 
običajno, in sicer od 4. do 8. 
junija.

V Kranju pišejo novo poglavje Kolesarskega kluba Kranj. Novim zmagam naproti gredo z ekipami 
Factor Racing. V članski, ki je registrirana kot kontinentalna, sta tudi dva znana tuja kolesarja. 
Izkazala sta se že na prvih dirkah sezone.

Maja Bertoncelj

Glavni trener Darijan Matić je že osredotočen na 
naslednjega nasprotnika. V nedeljo v Kranj prihaja Slovan, 
ki je v zadnjem delu lestvice. / Foto: Tina Dokl

Nogometaši Triglava so spomladanski del začeli 
z dvema porazoma, nadaljevali pa z dvema 
zmagama.

Prvi imeni kontinentalne ekipe Factor Racing sta Brazilec 
Henrique Avancini (levo) in Novozelandec Paul Wright 
(desno). Jedro ekipe pa so mladi domači kolesarji.   
/ Foto: Tina Dokl

Ostajajo v igri za 
prvo ligo

Cilj prvega dela sezone 
dirka Po Sloveniji

Preizkusite zdrave 

in okusne recepte 

Darje Lovšin. Jedi 

so namenjene 

diabetikom, a bodo 

šle v slast vsakomur. 

V knjigi boste našli 

ogromno idej, 

kaj pripraviti za 

različne obroke. 

Recepte spremljajo 

fotografije, ob 

katerih se vam 

bodo pocedile sline. 

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Nazorjeva 
ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 
ali na narocnine@g-glas.si.

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti, se poštnina 
zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina

EUR29 50Knjiga, ki je izšla nedavno, stane 

Jesenic
Lesce, 

a 2, tel.: 04 58 33 330
esta 25, tel.: 04 53 53 450

»Veselim se deljenja 
svojih izkušenj z 
mlajšimi fanti, 
obenem pa tudi učenja 
od njih,« pravi 35-letni 
Henrique Avancini, 
dvakratni svetovni 
prvak v gorskem 
kolesarstvu.

»V pripravljalnem 
obdobju smo postorili 
vse, kar smo si 
zastavili,« je bil pred 
nadaljevanjem sezone 
zadovoljen Darijan 
Matić.
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Kranj – Kranj se bo letos 
pobratil z japonskim mes-
tom Fukui, s katerim sode-
luje od leta 2022. V to pove-
zovanje je vključenih tudi 
šest kranjskih osnovnih šol. 
Učenke in učenci se s tem 
japonskim mestom in kultu-
ro dežele vzhajajočega sonca 
spoznavajo tudi na podlagi 
razstave fotografskih in kali-
grafskih del avtorjev iz 
Fukuija.
Razstavo je Mestna občina 
Kranj prvič predstavila lan-
sko poletje v Mestni knjižni-
ci Kranj, jeseni pa je začela 

pot po šolah, ki sodelujejo v 
dopisovanju s šolami iz mes-
ta Fukui. Ob koncu leta jo je 
gostila Gimnazija Franceta 
Prešerna, letos pa Osnovna 
šola Franceta Prešerna in 
Osnovna šola Orehek, kjer 
so razstavo postavili učenci 
sedmega razreda, med kate-
rimi so bili tudi tisti, ki si do-
pisujejo z vrstniki iz mesta 
Fukui. »Učenci so uživali ob 
preučevanju japonske pisave 
in v umetnosti japonske kali-
grafije,« je povedala učitelji-
ca na Orehku Katja Eržen 

Bratina, ki koordinira pove-
zovanje učencev z Osnovno 
šolo Higaši Fudžišima. Tre-
nutno so fotografije in kali-
grafska dela na ogled na 
Osnovni šoli Predoslje.

Občanom predvajali 
video o Kranju
Medtem je Občina Fukui v 
Kranj poslala japonsko turi-
stično vodnico, ki je s sne-
malno ekipo posnela video o 
Kranju, v katerem je predsta-
vila glavne znamenitosti sta-
rega mestnega jedra: od Pre-
šernove hiše, Plečnikovih 
stopnic, Pungarta do kanjo-
na Kokre in Informacijskega 

centra SOS Proteus  ... Pri 
tem jim je pomagala lokalna 
vodnica Zavoda za turizem 
in kulturo Kranj. Predvajali 
so ga na posebnem dogodku 
za občanke in občane mesta 
Fukui. Mestna uprava si na-
mreč želi, da bi njeni prebi-
valci pred pobratenjem čim 
bolj spoznali Kranj. Kranj bo 
namreč prvo evropsko mes-
to, s katerim se bo pobratil 
Fukui, po Slovenj Gradcu pa 
šele drugo slovensko mesto, 
ki se bo pobratilo s katerim 
od japonskih mest.

Mojca Finc

Kranj – La Ciotat, francosko 
mesto na Azurni obali, je 
prvo mesto, s katerim se je 
Kranj pobratil. Zgodovinski 
mejnik sega v leto 1958. Naj-
bolj utečena oblika povezo-
vanja je bila izmenjava mla-
dih – okrog trideset se jih je 
iz La Ciotata vsako poletje 
podalo v Kranj in prav toliko 
jih je šlo iz Kranja v La Cio-
tat.

Združil ju je La Ciotat
Sodelovanje na relaciji 
Kranj–La Ciotat, ki ju loči 
dobrih tisoč kilometrov, je v 
slabih šestih desetletjih spi-
salo številne zgodbe. Med 
tistimi, ki so bili večkrat na 
izmenjavi in so stkali močno 
vez s prvim pobratenim 
mestom Kranja, sta Mirko 
in Svetlana Draksler iz Dru-
lovke. »Poročila sva se prav 
zaradi La Ciotata,« je zgodbo 
začela Svetlana. Prvič se je 
izmenjave udeležila leta 
1988. Takrat z dekliškim 
priimkom Košič. Bila je za-
poslena v Iskri, aktivna pa v 
Klubu študentov Kranj. 
»Čisto na začetku so bile iz-
menjave namenjene vojnim 
sirotam, pozneje aktivnim 
mladincem v Zvezi sociali-
stične mladine Slovenije ali 
pri katerih šolskih krožkih, 
časopisu Naprej in podobno. 
Izmenjav so se udeleževali 
mladi med 15. in 25. letom 

starosti. Po osamosvojitvi so 
na izmenjave hodili dijaki, 
ki so se učili francosko,« sta 
pripovedovala zakonca Dra-
ksler.
Kako je Svetlana spoznala 
Mirka, s katerim sta poroče-
na trideset let? »Na prvi iz-
menjavi sem se zapletla z 
nekim Francozom. Ko sem 
šla domov, mi je podaril par-
fum. Čez dober mesec se je 
obetalo praznovanje ob tri-
deseti obletnici pobratenja 

med mestoma, v La Ciotat 
sta potovali dve delegaciji iz 
Kranja. V neuradni je bil 
Mirko, ki je tako kot jaz tak-
rat delal v Iskri. Prek njega 
sem želela svoji simpatiji 
poslati steklenico vina. Re-
kel je, da mi lahko pomaga, 
ampak me bo drago stalo. 
Takrat še nisem poznala nje-
govih šal. Mislila sem si svo-
je in našla drugo rešitev. Se 
je pa s tem začelo najino 
druženje,« se je spominjala. 
Konec leta se je njen Fran-
coz nenapovedano pojavil v 
Kranju. »V La Ciotatu je se-
del na vlak in me poklical iz 
hotela v Kranju. Skoraj me 
je kap!« je dejala. Mirko je 
prav v tistem času igral z 
bandom v hotelu, v katerem 
je bival Francoz, in Svetlano 
povabil na koncert. »S Fran-
cozom sva se zmenila, da je 
poletna romanca nekaj dru-
gega kot resna zveza. Ko se 
je odpravljal nazaj v Franci-
jo, sem ga peljala na vlak. Na 
poti domov se spomnim 
sončnega zahoda s številni-
mi odtenki in pesmi Sam po 
parku iz radijskega spreje-
mnika. Po obrazu so mi tek-
le solze. No, potem sem pa 
temu nasedla,« je med obu-
janjem spominov v smehu 
pogledala moža.
Mirko Draksler se je izme-
njave v La Ciotatu prvič ude-
ležil leta 1975, imel je 15 let. 
Odtlej je pobrateno mesto 

obiskal petnajstkrat, trikrat 
je vodil skupino. S Svetlano 
sta bila vodji zadnje izme-
njave pred slovensko osamo-
svojitvijo.

Društvo prijateljev mesta 
La Ciotat
V La Ciotat so udeleženci iz-
menjave sprva potovali z vla-
kom, pozneje z avtobusom. 
Edini strošek zanje je bila 
vozovnica, vse ostalo so fi-
nancirali gostitelji. Bivali so 

v hiši oziroma domu v lasti 
Občine La Ciotat, kjer so jim 
obroke pripravljale občinske 
kuharice. Program izmenja-
ve, ki so ga pripravili Franco-
zi, je vseboval različne aktiv-
nosti, od športnih do 
družabnih, med drugim 
obisk dirkališča Paul Ricard 
v bližnjem Le Castelletu, 
kjer so se med letoma 1971 
in 1990 odvijale dirke for-
mule 1. Ob koncu izmenjave 
so tradicionalno pripravili 
slovenski večer, na katerega 
so vabili tudi predstavnike 
konzulata v Marseillu. Oba 
znata še danes zapeti franco-
sko himno, ki sta se je nau-
čila na eni od izmenjav.
Skupaj z drugimi kranjskimi 
udeleženci izmenjav v La Ci-
otatu sta zakonca Draksler 
leta 1993 ustanovila Društvo 
prijateljev mesta La Ciotat. 
Ob ustanovitvi je štelo osem-
deset članov. Skrbelo je za 
povezovanje udeležencev iz-
menjav in pomagalo občini 
pri organizaciji izmenjave v 
Kranju. Ves čas obstoja 
društva, ki je delovalo do leta 
2018, je Mirko opravljal vlo-
go sekretarja. Prvi predse-
dnik pa je bil Svetlanin oče 
Andrej Košič, ki tudi danes 
pri svojih 87 letih kljub de-
menci še vedno govori fran-
cosko na isti ravni kot v tis-
tem času. Dragocena 
mednarodna izkušnja je 
med udeleženci razvila moč-
na prijateljstva. Botra njune-
ga sina sta Francozinja Mari-
e-Claire Perrachon in 
Kranjčan Igor Kavčič, oba sta 

Drakslerja spoznala na izme-
njavi. Kako skrbni in srčni 
odnosi so se razvili med ude-
leženci izmenjav pobratenih 
mest, priča tudi podatek, da 
je mesto La Ciotat med jugo-
slovansko vojno v Kranj pos-
lalo tovornjak z osmimi tona-
mi humanitarne pomoči. 
Namenili so jo beguncem, ki 
so pribežali na Gorenjsko.

Aprila prireditev na občini
Čez leta so se zvrstila tudi 
številna kulturna gostovanja 
(zbori, razstave, folklorne 
skupine itn.). Po letu 2013 
so izmenjave zamrle, zani-
manje zanje je bilo vse 
manjše. Lani so jih spet obu-
dili. Mestna občina Kranj je 
omogočila 14-članski skupi-
ni Gimnazije Kranj in Gim-
nazije Franceta Prešerna 
Kranj pot na olimpijski festi-
val v La Ciotat.
Med obiski občinskih dele-
gacij izstopa tisti ob šestde-
seti obletnici pobratenja v La 
Ciotatu leta 2018. Naslednji 
stik sta mestni upravi imeli 
ob postavitvi doprsnega kipa 
f rancoskega  pesn ika 
Alphonsa de Lamartina na 
Poti Prešernovih sodobni-
kov v Parku La Ciotat v Kra-
nju poleti 2022. Zdaj priha-
jajo v Kranj na izmenjavo 
plesalke iz tega francoskega 
mesta skupaj z občinsko de-
legacijo. Svoje znanje in iz-
kušnje bodo delile s plesal-
kami Glasbene in baletne 
šole Kranj. Obisk bodo skle-
nile z nastopi na prireditvi 
9. aprila v občinski avli.

Kranj je lani s prvim pobratenim mestom La Ciotat po enajstih letih obudil izmenjave. Aprila bodo pri 
nas na obisku francoske plesalke.

Nekoč z vlakom na 
izmenjavo v La Ciotat

Mojca Finc

Učenke OŠ Orehek si ogledujejo razstavo o mestu Fukui. 
Ta zdaj gostuje na OŠ Predoslje. / Foto: OŠ Orehek

Japonci o Kranju, 
Kranj o Japoncih

UPANJE MATICAZA 

ZBERIMO 2,2
MILIJONA €

ZA NJEGOVO ZDRAVILO

na 1919 

sms 
MATIC10

QR-koda za nakazilo:

TRR Društva Viljem Julijan: 
SI56 0400 0028 1688 717
sklic SI00 444777
namen “za Matica”

La Ciotat je obmorsko letovišče s približno 
40.000 prebivalci. Nahaja se v pokrajini 
Provansa na Azurni obali. Iz La Ciotata izvira 
igra petanka (1907), mesto pa je znano tudi po 
enem od najstarejših (1889) še obstoječih 
kinematografov na svetu (L'Éden). V La Ciotatu 
sta namreč brata Lumière posnela enega od 
prvih filmov v zgodovini, Prihod vlaka na 
postajo. Do konca 80. let je v mestu delovala 
ladjedelnica, ki je zaposlovala več tisoč ljudi. 
Leta 2005 so v La Ciotatu odprli Kranjski trg 
(Place de Kranj). Leta 2008 pa je ob 
praznovanju petdesete obletnice pobratenja 
Kranj v centru mesta nasproti policijske postaje 
dobil Park La Ciotat.

Zakonca Draksler je združilo sodelovanje Kranja s prvim 
pobratenim mestom La Ciotat. / Foto: Mojca Finc
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Kakšno vodo pijemo
V Mestni občini Kranj za oskrbo s kakovostno, zdravo in svežo pitno vodo skrbijo zaposleni v sektorju 
Vodovod javnega podjetja Komunala Kranj.

Kranj – Pitje vode iz pipe je 
ena najbolj trajnostnih odlo-
čitev, ki jih lahko sprejme-
mo v vsakdanjem življenju. 
S tem ne le da skrbimo za 
svoje zdravje, temveč tudi 
pripomoremo k zmanjšanju 
odpadne embalaže. Voda iz 
pipe je tudi bistveno cenejša 
od ustekleničene vode. V 
Mestni občini Kranj za oskr-
bo s kakovostno, zdravo in 
svežo pitno vodo skrbijo za-
posleni v sektorju Vodovod 
javnega podjetja Komunala 
Kranj.

Vodni viri pod stalnim 
nadzorom
Na vodnih virih se izvajajo 
stalne meritve kakovosti 
vode (motnost, prosti klor, 
pH …), pooblaščene osebe 
pa imajo stalen dostop do 
podatkov na daljavo. Na da-
ljavo lahko preverijo delova-

nje dezinfekcije, porabo pi-
tne vode iz vodohrana, 
tlačne razmere v cevovodih 
ipd. Po potrebi, če meritve 
pokažejo morebitna odsto-
panja, se vodni vir izloči iz 
sistema oskrbe. Rezervni 
vodni viri, kot je črpališče 
Gorenja Sava, omogočajo 
zadostne količine vode tudi 
v primeru povečane porabe 
ali začasnega izpada glavnih 
virov. Redno vzorčenje in so-
dobna tehnologija zagota-
vljata zanesljivo oskrbo s pi-
tno vodo.

Napredna obdelava vode
Vodni vir Bašelj ostaja ključ-
nega pomena za oskrbo s pi-
tno vodo v Kranju, saj gre za 
gravitacijski vodni vir z veli-
ko izdatnostjo in najsodob-
nejšim postopkom obdelave. 
Voda se obdeluje z ultrafil-
tracijo – membranski posto-
pek, ki zmanjša motnost 
vode pod 0,1 NTU, odstrani 

99,9 odstotka trdnih delcev 
in učinkovito odstrani pato-
gene mikroorganizme. Ta 
postopek zagotavlja, da vre-
menske razmere, kot so suš-
na obdobja ali intenzivne pa-
davine, ne vplivajo na 
kakovost pitne vode.

Načrti za prihodnost
Zanesljivost oskrbe s pitno 
vodo je ena od prednostnih 
nalog Komunale Kranj. Skrb 
za infrastrukturo je ključna – 
redni pregledi in vzdrževanje 
vodovodnih objektov ter hitro 
reševanje okvar so razlogi, da 
uporabniki v Kranju lahko 
brez skrbi uživajo kakovostno 
pitno vodo. Komunala Kranj 
si prizadeva še izboljšati učin-
kovitost sistema oskrbe, med 
načrtovanimi projekti je tudi 

izgradnja ultrafiltracije za 
vodni vir Nova vas.

Obveščanje o motnjah v 
oskrbi s pitno vodo
Zaradi zagotavljanja pravo-
časnih informacij o motnjah 
v oskrbi z vodo ali morebitni 
zdravstveni neustreznosti 
vode je na voljo brezplačno 
SMS in e-poštno obveščanje. 
Postopek prijave je preprost: 
v e-obrazec na spletnem 
mestu Komunale Kranj vne-
sete svoje osebne in kontak-
tne podatke, kamor boste 
prejemali obvestila v prime-
ru motenj na vodovodnem 
omrežju na vašem območju.
Z vsakim kozarcem vode iz 
pipe prispevamo k boljši pri-
hodnosti – tako za nas kot za 
naš planet.

Janja Lavtar 

Društvo prijateljev mladine Kranj je minuli teden v prostorih Mestne občine Kranj pripravilo 
zasedanje 35. otroškega parlamenta kranjskih šol, ki so se jim pridružili še učenci iz Preddvora, 
Jezerskega, Šenčurja, Cerkelj na Gorenjskem in Naklega.

Predlagali izboljšave

Kranj – Tema letošnjega 
otroškega parlamenta je šol-
ski sistem, zaradi obsežnosti 
pa so jo po besedah predse-
dnice Društva prijateljev 
mladine Kranj Jane Kovač 
razdelili na štiri podteme: 
odnosi in sodelovanje, učne 
vsebine in šola za življenje, 
metode in načini učenja ozi-
roma poučevanja ter vredno-
te in odgovornost. Po bese-
dah Jane Kovač so se v letoš-
njem šolskem letu osredoto-
čali na seznanjanje s temo 
in oblikovali predloge izbolj-
šav, prihodnje šolsko leto pa 
bo usmerjeno v izvedbo – 
kaj je mogoče uresničiti in 
kako lahko dosežejo pozitiv-
ne spremembe.
Razpravo o odnosih in sode-
lovanju ter vrednotah in od-
govornosti so vodili učenci 
Osnovne šole Jakoba Aljaža, 
o metodah in načinu učenja 
oziroma poučevanja učenci 

Osnovne šole Simona Jenka 
in o učnih vsebinah in šoli 
za življenje učenci Osnovne 
šole Stražišče. Otroškemu 
parlamentu v Kranju je letos 
predsedovala učenka Liza 
Melinec, ki je poudarila, da 
je za dobro razpravo treba 
odprto razmišljati. Svoje 
predloge za spremembe in 
izboljšave šolskega sistema 

so mladi parlamentarci 
predstavili v zaključnih po-
ročilih. V Osnovni šoli Jako-
ba Aljaža so poudarili pred-
vsem pomen dobrih 
odnosov in sodelovanja med 
učenci, učitelji in starši. 
Prepričani so, da bi bili 
učenci tako bolj zadovoljni, 
imeli bi boljše ocene in po-
sledično večje možnosti za 

želeno izobraževanje, obe-
nem pa bi bili tako tudi star-
ši in učitelji manj pod stre-
som. »Ker bi bili učenci bolj 
sproščeni in zadovoljni ter 
bi medsebojno sodelovali, bi 
to lahko vplivalo na večjo 
bralno pismenost, posledič-
no bi si lahko tudi več za-
pomnili.« Z manj tekmoval-
nosti, so še prepričani, bi 
lahko krepili tudi enakost 
med spoloma. Ideje, ki so se 
izoblikovale na parlamentu 
v Kranju, bo šest izvoljenih 
mladih parlamentarcev 
predstavilo še 7. aprila na 
nacionalnem otroškem par-
lamentu v državnem zboru.
Mlade parlamentarce je še 
pred začetkom razprave na-
govoril tudi župan Matjaž 
Rakovec, ki jih je pozval k 
spoštljivi debati, pogumu, 
vztrajnosti in ustvarjalnosti. 
Verjame, da bodo prav iz 
Kranja na nacionalni otroški 
parlament prišli najboljši 
predlogi.

Mateja Rant

Kranj – V ponedeljek, 31. 
marca, Zbirni center Zarica 
začne obratovati po novem 
poletnem delovnem času, in 
sicer bo ob sobotah odprt od 
7.30 do 13. ure, med ponede-
ljkom in petkom pa od 7.30 
do 19. ure.
Občanke in občani lahko v 
zbirni center brezplačno pri-
peljete različne vrste komu-
nalnih odpadkov, kot so pa-
pir, karton, steklo, plastika, 
stiropor, les, oblačila, tekstil, 
vrtni odpadki, pohištvo, od-
padna električna in elektron-
ska oprema ter nevarni od-
padki iz gospodinjstev 
(zdravila, čistila, kozmetika 
…). Odpadke v zbirnem cen-
tru občani razvrščate sami, 
kadar niste prepričani, kam 
spada odpadek, vam pri tem 
svetujejo zaposleni v zbir-
nem centru.
Od januarja vstop v zbirni 
center poteka preko tehtnice. 
Pomembno je, da ob obisku 
zbirnega centra s seboj pri-
nesete osebni dokument in 
položnico za komunalne sto-
ritve. Na tak način boste potr-
dili, da ste vključeni v sistem 
zbiranja in ravnanja z odpad-
ki na območju, kjer je izvaja-
lec zbiranja odpadkov Komu-
nala Kranj, in imate tako 

možnost brezplačne oddaje 
odpadkov.

Kosovne odpadke 
odložimo v zbirni center
Kosovne odpadke je treba 
odpeljati v zbirni center ali 
zanje naročiti odvoz. Za go-
spodinjstva je odvoz do 2 m3 
enkrat na leto brezplačen. V 
večstanovanjskih stavbah 
morajo zabojnik za odvoz 
kosovnih odpadkov naročiti 
lastniki stanovanj. Zabojnik 
(5 m3) Komunala Kranj do-
stavi ob dogovorjenem ter-
minu, ko odvoz kosovnih 
odpadkov naročijo vsaj trije 
etažni lastniki stanovanj. Po-
stopek za naročanje poteka 
prek digitalnega obrazca, ki 
je dostopen na spletni strani 
Komunale Kranj. Če nimate 
možnosti spletnega naročila, 
lahko tudi pokličete, pišete 
ali se v času uradnih ur ogla-
site na sedežu Komunale 
Kranj.
Z medobčinskega inšpekto-
rata sporočajo, da je nepra-
vilnega odlaganja predvsem 
kosovnih odpadkov in grad-
benih odpadkov v naravi 
vedno več. Takšno ravnanje 
je nedopustno. Za prostor, 
kjer živimo, nosimo odgo-
vornost vsi. Vsi skupaj mo-
ramo skrbeti, da živimo v 
čistem in zdravem okolju.

Tanja F. Strniša

Nov delovni čas 
zbirnega centra

Kranjčani lahko brez skrbi uživajo kakovostno pitno vodo.  
/ Foto: Samo Paušer

Zasedanje otroškega parlamenta v Kranju. / Foto: Tina Dokl

Zbirni center Zarica / Foto: Samo Paušer

Kranj – S 1. aprilom 2025 začne veljati nov poletni urnik re-
dnega odvoza odpadkov. Komunala Kranj uporabnikom 
sporoča, naj se ne zgledujejo po zabojnikih, pripravljenih na 
ulici, saj se lahko urnik odvoza razlikuje od sosedovega. 
Novi urniki so na voljo na spletni strani Komunale Kranj, 
uporabnikom pa so bili poslani tudi po pošti.

Novi poletni urniki odvoza odpadkov

Kranj – V občinah Kranj, Škofja Loka, Preddvor in Domžale 
so 21. marca v sistem Gorenjska.bike vrnili električna kolesa 
in uradno začeli kolesarsko sezono. Na Centru trajnostne 
mobilnosti Kranj so na začetek sezone v Kranju organizirali 
promocijski dan. Obiskovalci so na treh lokacijah v mestu 
brezplačno preizkusili sistem Gorenjska.bike, se peljali z 
električnimi kolesi in preizkusili v kolesarski orientaciji med 
postajami ter zabavnem kvizu, v katerem so si lahko pribo-
rili brezplačni letni paket izposoje koles. Dogodek je dodat-
no popestrila foto točka, ki jo je pripravil Pagon Šport. V 
Mestni občini Kranj je uporabnikom na voljo 222 koles in 31 
postaj. Sistem Gorenjska.bike, v katerega spada tudi KRsKo-
lesom, je postal nepogrešljivi del gorenjske regije. V letu 
2024 je bilo prvič zabeleženih več kot 100.000 izposoj v 
koledarskem letu. Preostale občine v sistemu – Bled, Naklo, 
Cerklje, Radovljica, Tržič in Jesenice – bodo e-kolesa v upo-
rabo vrnile ob svetovnem dnevu Zemlje, 22. aprila.

Vrnitev e-koles v sistem Gorenjska.bike

Mestna občina Kranj je pred petimi leti prejela 
certifikat Voda iz pipe, ki ga izdaja Zbornica 
komunalnega gospodarstva Slovenije, letos pa je 
pridobila še zlati certifikat. Certifikat Voda iz 
pipe imajo v Kranju še Komunala Kranj, Zavod 
za turizem in kulturo Kranj, Zavod za šport 
Kranj, osnovne šole Simona Jenka, Janeza 
Puharja Kranj – Center in Orehek Kranj ter 
Gorenjska banka. Nosilec certifikata se zaveže k 
ozaveščaju o pomenu pitja vode iz pipe.
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Kranj je spet čist
Minuli petek in soboto je potekala že 24. čistilna akcija Očistimo Kranj – Kran' ni več usran', ki jo je 
Mestna občina Kranj vnovič organizirala skupaj z Zvezo tabornikov občine Kranj in Komunalo Kranj.

Kranj – Letošnji čistilni akci-
ji se je na širšem območju 
občine pridružilo okoli 5500 
prostovoljcev, ki so v dveh 
dneh zbrali kar 22.580 kilo-
gramov odpadkov. Začelo se 
je v petek, ko so učenci in 
malčki očistili okolico sku-
pno 21 kranjskih šol in vrt-
cev, v zahvalo za njihov trud 
pa je občina ob šolah posadi-
la sadiko drevesa in na tak 
način zaznamovala tudi 
mednarodni dan gozdov.
V sobotnem delu čistilne ak-
cije so poleg organizatorjev, 
Zveze tabornikov občine 
Kranj (vsi štirje kranjski ta-
borniški rodovi), sodelovale 
še vse enote Civilne zaščite 
Mestne občine Kranj, 17 kra-
jevnih skupnosti, prostovolj-
na gasilska in druga društva, 
lovske družine ter druge sku-
pine (skupno 75 različnih 
skupin) in posamezniki. 
Predstavniki organizatorjev 
so se zbrali na Trgu Rivoli v 

Kranju. Tam so se čiščenju 
po krajevnih skupnostih 
Primskovo, Bratov Smuk in 
Planina pridružili tudi župan 
Matjaž Rakovec, podžupanja 
Manja Zorko in podžupan 
Janez Černe. »Današnja ak-
cija ni le priložnost, da pobe-
remo smeti, ki so končale v 
naravi, ob cestah in na zele-

nicah, ampak da razmislimo 
o svojem odnosu do narave. 
Vsi si želimo živeti v zdra-
vem okolju. Za to pa je ključ-
no sodelovanje. Kot pravi 
Lučka Kajfež Bogataj, naš 
planet ne raste in nimamo 
rezervne Zemlje, zato mora-
mo z njo ravnati odgovor-
no,« je zbrane nagovoril Ma-
tjaž Rakovec. V Komunali 
Kranj ob tem poudarjajo, da 
količine odpadkov vseh vrst 
iz leta v leto naraščajo, kar je 
neposredno povezano s po-
trošniškim načinom življe-
nja, zato z različnimi aktiv-
nostmi občane čez celo leto 
usmerjajo v nakupovanje 
brez embalaže, pitje vode iz 
pipe, kompostiranje, ponov-
no rabo in preprečevanje na-
stajanja odpadkov.
Vodja čistilne akcije Tea Der-
gutti je povedala, da je čišče-
nje potekalo tudi ob podpori 
enot Civilne zaščite MOK. 
»Te so bile letos najbolj aktiv-
ne v kanjonu Kokre, kjer 
kljub vsakoletnemu čiščenju 

leži ogromno odpadkov, ki 
jih sprehajalci mečejo s kokr-
škega mosta. Pri čiščenju v 
kanjonu so zaradi zahtevne-
ga terena pomagale tri ekipe 
jamarjev, kranjski gasilci so 
zbrane odpadke dvigovali iz 
kanjona, na Pungertu pa so 
jamarji za spravilo odpadkov 
iz pobočja postavili vrvno žič-
nico. Pri čiščenju kanjona so 
sodelovali tudi člani Društva 
za podvodne dejavnosti 
Kranj in pomagali s prevo-
zom odpadkov, ki so jih ude-
leženci zbrali na obeh brego-
vih Kokre.«
V soboto je potekal tudi dan 
odprtih vrat kranjskih zaklo-
nišč, saj je bilo občanom na 
ogled osem od skupno 42 
zaklonišč in zaklonilnikov v 
občini. Na ta dan se je kon-
čal tudi Eko teden; ena za-
dnjih aktivnosti je bila posa-
ditev stotih sadik gorskega 
javorja v gozdni zaplati nad 
Poslovno cono Hrastje, pri 
čemer je sodelovalo Kranj-
sko gozdarsko društvo.

Simon Šubic

Ekipa kranjskih tabornikov med čiščenjem gozda v Hrastjah / Foto: Sandi Fišer/Mediaspeed

kranjske novice
Žabam pomagali 
pri prečkanju ceste
V šesti akciji prenašanja dvoživk pod Joštom so 
prostovoljci v dveh dneh rešili okoli 800 žabic.

Kranj – Kranjska območna 
enota Zavoda za varstvo na-
rave je z Mestno občino 
Kranj in društvom Joštarji 
tudi letos priskočila na po-
moč dvoživkam, ki so tvega-
nju še posebno izpostavljene 
spomladi. Tedaj se iz zim-
skih bivališč selijo na mre-
stišča, kjer se parijo in odlo-
žijo mrest, nato pa se vrnejo 
na kopno. »Naredili smo ce-
sto skozi njihov življenjski 
prostor, s čimer smo jih iz-
postavili neposredni nevar-
nosti, zato je prav, da jim pri 
prečkanju pomagamo ter s 
tem prispevamo k ohranja-
nju njihove populacije,« je 
dejala Sonja Rozman, vodja 
zavoda.
Ob tem opozarja, da je kljub 
naši pomoči dvoživk iz leta v 
leto manj. Krastače še niso 
na robu izumrtja, pri veli-
kem pupku pa se že kažejo 
resni znaki ogroženosti. Na 

območju kranjske občine je 
stanje še posebno kritično 
na Bobovku, kjer je bila v 
času selitev cesta zaprta.
V dvodnevni akciji so prosto-
voljci pomagali kar 800 dvo-
živkam varno prečkati cesto 
pod Joštom. Prvi večer so 
prenesli 465 osebkov, drugi 
večer pa še 335. Uradno pri-
javljenih je bilo 73 občanov, 
mnogi pa so pripeljali tudi 
prijatelje in družinske člane, 
zato organizatorji ocenjuje-
jo, da se je skupno število 
udeležencev povzpelo na 
okoli 150. Med njimi je bilo 
veliko otrok, ki so z radove-
dnostjo opazovali in prena-
šali žabe, krastače, urhe in 
pupke. »Njihovo veselje ter 
zadovoljstvo staršev sta do-
kaz, kako pomembne so ta-
kšne akcije za ozaveščanje o 
pomenu ohranjanja narave, 
še posebno mokrišč, ki so 
ključni življenjski prostor 
dvoživk,« so dodali na kranj-
ski občini.

Maša Likosar

Z akcijo prenašanja dvoživk, ki so med najbolj ogroženimi 
živalskimi vrstami, prispevajo k ohranjanju populacije.  
/ Foto: Primož Pičulin

Kranj – V okviru mednaro-
dnega dneva skrbi za sluh (3. 
marec) in dneva inkluzije (1. 
marec), ki smo ga v Sloveni-
ji letos zaznamovali prvič, so 
predstavniki Medobčinskega 
društva gluhih in naglušnih 
za Gorenjsko Auris Kranj 
obiskali župana Matjaža Ra-
kovca. Ena ključnih točk po-
govora je bila 70-letnica dru-
štva Auris, ki jo bodo zazna-
movali 12. decembra, na 
ustanovni datum, s slavno-
stno akademijo v Prešerno-
vem gledališču Kranj. Ob tej 
priložnosti so županu izroči-
li uradno vabilo, da se do-
godka udeleži kot govornik.
Med navzočimi je bila tudi 
članica društva Iris Bregan-
ski, najboljša gluha športnica 
v Sloveniji, aktualna svetovna 
podprvakinja v atletiki in no-
silka olimpijskih medalj, ki 
se letos pripravlja na nastop 

na olimpijskih igrah gluhih v 
Tokiu. Na srečanju je sodelo-
vala tudi Alenka Dobnikar, 
predsednica športne sekcije 
Aurisa. Na nedavni podelitvi 
Športne zveze gluhih Slove-

nije so prejeli tudi priznanje 
za najbolj športno društvo in 
najboljšo trenerko v Sloveniji.
»Prav vsakič sem navdušen 
nad tem, kaj vse zmorejo v 
društvu Auris. Kako dejavni 

so na številnih področjih in 
kako prodorni pri športnih 
rezultatih. Skupaj z njimi se 
celotna lokalna skupnost uči 
novih poglavij,« je ob tej pri-
ložnosti poudaril župan.

Ana Šubic

Predstavniki Medobčinskega društva gluhih in naglušnih za Gorenjsko Auris Kranj so 
obiskali župana Matjaža Rakovca. / Foto: arhiv MOK

Obisk društva Auris
Podaljšajte 

sezono gojenja 

vrtnin z 

rastlinjakom! 

V knjigi boste 

izvedeli, kako 

izbrati in postaviti 

pravi rastlinjak, 

kaj je potrebno 

upoštevati 

pri zemljišču 

in prehrani 

rastlin ter zakaj 

je pravilno 

namakanje 

ključnega 

pomena. 

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina

EUR

19196 strani, mere: 19,5 x 22 cm, brošura

Številni so si z zanimanjem ogledali tudi urejenost 
kranjskih zaklonišč. / Foto: Sandi Fišer/Mediaspeed


